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ΕΘΝΙΚΟΝ ΘΕΑΤΡΟΝ

'Ητο καιρός πλέον ν ’ αποκαθηλωθώ σιν 
a i  δύο λέξεις Έ β ΐ ΐ χ ό ) '  O é á x p o r  άπό τής 
κεφαλιδο; μυριάδων άρθρων έγκλειόντων 
τούς εΰγενεστέρους πόθους, τάς φιλοστοργο- 
τέοας σκέψεις τών λογίων μας, καί νά χα· 
ραχθώσιν έπί τής μετώπης καλλιμαρμάρου 
οικοδομήματος στεγάζοντος τήν πραγμάτω- 
σιν τών πόθων τούτων. Ήτο καιρός να 
παύση πλέον ή Ελλάς παρουσιάζουσα τό 
όξυμωρότερον τών σχημάτων : χρυσότευκτον 
’Ακαδημίαν κενήν, μούσαν δε δραματικήν, 
καί ύποκριτάς καί δραματουργούς ανέστιους. 
Καί ήτο καιρός νά άνατείλη διά τόν- Ελ
ληνικόν λαόν ή ελπίς, ότι θά τόν χειραγω- 
γήσωσι τέλος εις εν βήμα προόδου αληθούς, 
άφού τον παρέσυρον, καί τόν έξώθησαν εις 
όλα τά άλματα εθνοφθόρου καί ταπεινωτι
κής μιμήσεως.

"Αν ήκούοντο καΐαϋτοί οί λόγιοι,ή πτωχή 
φυλή τών ε’ρευνητών τοϋ εθνικού συμφέρον
τος, οί έν σχέσει πρός παν άλλο επάγγελμα, 
έχοντες ώς σύμβ.ολον τό: « “Εκαστος διά τόν 
εαυτόν του καί ήμεΐς διά τόύς άλλους»' άν 
ήκούοντο όσον έπρεπε’, όσον ακούονται αλ
λαχού,δέν θά ήρχιζε τώρα μόλις'ή καλλιέρ
γεια. Άπό πολλοϋήδη θά έϊχωμεν καί θε
ρισμόν Ικανόν νά έγείρη,τίς οίδε,καί τών ξέ 
νων ακόμη τήν ζηλοτυπίαν.θά είχωμεν θέα
τρου εθνικόν, θά εΐχωμεν δράμα έθνικόν, θά 
εΐχωμεν επαρκή παραγωγήν πνευματικής 
τροφής,ούχί δέ άσβεστου πεινάν καί αΐωνίάν 
ανάγκην όθνεία; εισαγωγής. Δέν θά έπιπτόν 
τόσα θύματά αδιαφορίας, τόσος σπόρος ά- 
γάθός έπί βράχων άγονων. Καί δέν θά ύ- 
πήρχεν ανάγκη πολυχρονίου μελέτης τών 
εθνικών ελλείψεων, όπως πεισθή,ούχί ή κοι
νωνία πάλιν άλλ’ ό Βασιλεύς,’ ότι ήμεγα- 
λητέρα, ή μάλλον κινδυνώδης κάί έπιζήμιός 
είνε ή έλλείψις Ιθνίάοϋ θεάτρου ! :

Τό σκήπίρόν τό' ΰψ'ωίέν; 0'πώς δώσή τό

ίράτιστον τών μαθημάτων, είνε σημαία νί
κης βεβαίας, νίκης εθνικής. Καί ώς τοιαύ- 
την θεωροϋντες τήν αυθόρμητον τού Βχσι- 
σιλέως πρωτοβουλίαν, χαιρετιζομεν τήν τα· 
χεϊαν άναστήλωσιν τής εθνικής σκηνής,ευφρό
συνα δ’ άνταλλάσσομεν συγχαρητήρια πρός 
πάντας τούς όπως δήποτε ϋπέρ τού σκοπού 
τούτου μοχθήσαντας.

θ ά  Ιχωμεν τέλος "έν θέατρου καί ήμεΐς ! 
θεατρον, έν ώ ό ελληνικός λαός θά βλέπη 

αναταριστωμίνας τάς ώραιοτέρας στιγμάς 
τού εθνικού αύτοϋ παρελθόντος,θά άκούητούς 
ήοωας τής ιστορίας καί τών πάραδόσεών του 
όμιλοϋντας την γλ’ώσσαν καί ε’κφέροντας τάς 
ιδέας, αίτινες άποκατέστησαν αύτόν άπό 
δουλου ελεύθερον, καί ελληνα άπό ραγιά.

θεατρον, έν ώ θά άναγεννώνται τά 
ύπνώττοντα αίσθήματάτου,' Οχ έξεγείρηται 
ή συνείδησίς του εις τήν ζωντανήν άναπχ 
ράστασιν τών δεινοπαθειών τών δούλων α
δελφών του, εν ψ θά ένισχύηται ό χαρακτήρ 
του είς εμμονήν εν τοΐς πατρίοις καί θά ύ- 
πεκκαίιται ό Ινθουσιασμός του είς νέαν με- 
γαλουργημάτων έπιτέλεσιν.

θεατρον, έν ώ θά έξευγενίζηται τό ήθος 
του, θά έξημεροΰνται καί θά μετχβάλλων- 
ται εις άνθη οί τρίβολοι, ούς άφήκε ν ’ άνα· 
πτυχθώσιν έν τή καρδία του μακρά περί 
τήν καλλιέργειαν της αδιαφορία. 'Εν ώ ή- 
δείαι συγκινήσεις θά δροσίζωσι διά δακρύων 
τούς οφθαλμού; του, ούς έ.στέγνωσεν ή ιδιο
τέλεια καί ό άκωλύ τως διαδοθείς υλισμός.

θεατρον, έξ ού θ'άποκορ.ίζη νέους σφιγ- 
κτοτεφους διά τήν ενότητα τής οικογένειας 
δεσμούς, διδάγματα 3ιά τά τέκνα, τήν σω
τηρίαν άπό προλήψεων επιβλαβών, τήν φι 
λοστοργοτεραν προσήλωσιν είς ήθη αγνό
τερα καί Έλληνικώτεοα.

θεατρον έν φ θά διαπλάττηται ή γλώσσά 
του, θά λαμβάνωσι νέον πνευματικώτερον 
καί διαυγέστερου ροΰν οί στοχασμοί του’ 
έν φ κυρίως ώς άπό διυλιστηρίου θα διε’ρ- 
χηται παν νέον είσαγόμενον Ιθιμον, πας και- 
νισμός, εξελεγχόμενος έν τφ  δράματι ή 
θρυμματιζόμενος διά' τής ακαταγώνιστου 
σφύρας τού κωμωδιογράφου.

'θέατρον, έν ώ ή περί τούς τρ’όπους κο- 
σμιότης καί ευπρέπεια, τού λόγου ή χάρις, 
τής περιβολής ή εντέλεια θά ύποδεικνύωνται 
ώς υποδείγματα μιμήσεως εις λαόν όρεγό- 
μένον αληθούς προόδου καί ύγιούςπολιτισμοϋ.

θέατρόν, έν φ θά επευφημείται ή Τέχνη 
υπερήφανος ότι εγεννήθη έν εποχή άξίανά τήν 
εκτίμηση, θέατρον τέλος έξ ού θά έξέρχη-' 
ται κριίττων εαυτού ό είσελθών.

Διότι τοιοϋτον έννοοδμεν τό έθνικόν θέα
τρον,'ούχί δε οΐον άλλοι φαντάζονται αύτό, 
συνέχειαν τοϋ μέχρι τούδε όπώς δήποτε συ·' 
νονθύλ'ευθέντος,δίεκτραγφδησιν τοΰτέστι ξέ-· 
νων κακιών, Ιπίδειξιν ξένων ήθών κάίξένών 
έθίμών,' άνάλυόιν ξ'ένών Ιστοριών καί ξένών

χαρακτήρων, δικαστήριον ξένων έγκλημά“ 
των, θεραπευτήριον ξένων νοσημάτων, σχο
λείου ξένων τρόπων, προπαγάνδαν τέλος γε
νικής εξωμοσίας ούχί βεβαίως άπό σκοπού, 
άλλ’ άσυνειδήτως άφαιρούσαν έξ ήμών τόν 
ελληνισμόν καί οΰδέν, απολύτως ούδέν, πα· 
ρέχουσαν ώς άντάλλαγμοι.

Δέν πρέπει νά νομισθή ότι ζητοϋμεν νέου, 
κόσμου τήν δημιουργίαν ή Ηρακλείου τινός 
άθλου τήν έκτέλεσιν,τοιοϋτον πρϋβάλλοντες 
ΐδχνικόν, Έάν Ιπρόκειτο νέος τις φιλόδοξος 
ηθοποιός νά κηρύξη τήν σύμπηξιν νέου θιά
σου,ή νέος τις πολυμήχανος εργολάβος τήν 
ίδρυσιν θεάτρου, καί άπεκάλει τά τ.οιαδτα 
80ι·οών θύτροκ, θά έξελαμβάνομεν ώς εδει 
τήν προκήρυξιν αύτοϋ καί ούδέ τόν κόπον 
θά Ιλαμβάνομεν καν νά σκεφθώμεν περί ε- 
κτυλίξεως τοιούτου προγράμματος. Οία ό
μως διαφορά υπάρχει μεταξύ τοϋ άσημου 
ηθοποιού καί τής Α· Μ. τού Βχσιλέως τών 
Ελλήνων, τοιαύτη δέον νά ύπάρχη μεταξύ 
τών ύφεστώτων νομαδικών ελληνικών θεά
τρων καί τού μέλλοντος νά ίδρυθή.

Καί ήμεΐς καί έκαστος ήδύνατο νά ίδρύ- 
ση εν θέατρον καί νά καλέοη αύτό «εθνι
κόν»· τί μέ τοϋτο; Τό αληθές όμως, τό 
πράγματι ΈΛηχότ θ$ατ(κη·, είς μονος ήδύ
νατο νά τό ίδρύση· καί άφοϋ αύτός ό είςδέν 
ήδύνήθη έπί έβδομήκοντα ετη τώρα νά είνε 
ό 'Ελληνισμός,— εύλογημε'νη ή ώρα καθ’ήν 
είνε ό βασιλεύς του !

’Εκ τοϋ ζήλου, μεθ’ ού άνέλαβε τό έθνι
κόν τοϋτο ζήτημα ό Βασιλεύς, του τά 
πάντα δικαιούμεθα νά άξιώμεν καί τά πάν
τα νά έλπίζωμεν.— Οί ηθοποιοί; θά  περι- 
συλλεχθώσι, θά διαγωνισθώσι, θά έκλεχ- 
θώσι, κατά μέρος δ ’ άφίνοντις τόν παλαιόν 
άνθρωπον καί μόνον τάς άριτάς του, πολ'· 
λάς αληθώς άρετάς άφοσιώσιως πρός τήν 
τέχνην, διαφυλάσσοντες, θ αποτελέσωσι θία
σον, όστις διά νέων στοιχείων καθ'έκάστην 
πλουτιζόμενος, ταχέως άποβήσεται άξιος 
τοϋ προορισμού του. —  Οί δραματικοί συγ
γραφείς; Μακράν τών ποιητικών διαγωνι-ι 
σμών, τών σχολαστικών ή άμουσων κριτών, 
τών άνταλασσομένων ή χαριζομίνων δα
φνών θ ’ άναθάλωσιν ύπό τήν ευεργετικήν 
τοϋ εθνικού’ θεάτρου σκιάν, ώς τά άνθη ύπό 
τόν ή’λιον. θά  Ιχη τέλος ένα λόγον ή ύ- 
παρξίς τω ν !... — Τί άλλο απομένει; Ή 
χειρ του δημιουργού ; Γνωρίζομιν ήμεΐς 
μίαν, τήν μόνην ίσως κατάλληλον. Ό  υπέρ 
τής ελληνικής σκηνής άφιερώσας τά ωραιό
τερα έτη του, άς. προσκληθή νά άριερώση 
καί τά λοιπά. Ό Δημήτριος Κορομηλας 
άς θυσιάσή τόν δραματικόν συγγραφέα είς - 
τόν οργανωτήν τοϋ Έθηχον θέάζρον.·

’Εάν δέν εύρΐσκει άπραγματοποίητον ’τό 
ιδανικόν μας,όπερ είνε καί ιδανικόν ολοκλή
ρου. τοϋ έθνους.
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y  ι ’Δsvrépa ailla τού πολιτισμού τών αρ
χαίων Ελλήνων βΕνε ή ποιότης τού εδά
φους καί τού κλίματος. Αύτοί οί αρχαίοι εί· 
χον πλήρη συνείδησιν της έπιδράσεως τού
των επί τού ήθους τών λαών. Έντοϊςπρώτοις 
ό πατήρ τής ιατρικής επιστήμης'Ιπποκράτης 
παραβαλών τήν Άσιαν πρός τήν Εύοώπην 
λέγει, ότι πάντα τα εν εκείνη εινε πολύ καλ- 
λίονα καί μείζονα καί ή χώρα ήμερωτέρα 
καί τά ήθη τών ανθρώπων ήπιώτιρα καί 
εύοργώτερα τών έν τή Ευρώπη. Τήν. αιτίαν 
ό φιλόσοφος ιατρός αποδίδει εις τήν κράσιν 
τών ώρών τον Ετους, δι’ ήν οί ’Ασιανοί εινε 
άθυμότεροι καί άπολεμώτιροι τών Ευρω
παίων. Διότι έν τή Ασί$ αί ώραι του έ
τους δέν εχουσι μεγάλας τάς μεταβολάς 
ούτε ΐπί τό θερμόν, ούτε έπί τό ψυχρόν, 
άλλ’ εινε παραπλήοιαι. Δια τούτο ούτε ι
σχυρά του σώματος κατάστασις γίνεται, ού
τε ή-γνώμη Εκπλήσσεται, ούτε ή ¿ργή έξ*- 
γριούται, ούτε τό θυμοειδές γεννάται.

Καθ’ 'Ηρόδοτον οί Ίωνες οί τό Πανιώ
νιον ίδρυσάμενοι ωκουν έν τφ  καλλίστψ τό- 
πφ διά τε τόν ουρανόν καί τάς ώρας τού Ε
τους. ‘Ο Ευριπίδης άποθαυμάζων τήν διαύ
γειαν τής ατμόσφαιρας τού ’Αττικού ουρα
νού λέγει, ότι οί ’Αθηναίοι ούχί δι ’ άέρος, 
άλλά διά λαμπρότατου αίθε'ρος περιπατούν- 
τες καρπούνται κλεινοτάτης σόφιας. θίλων 
δ αίσθητώςνά δειξη, οτι ό δημιουργός τής 
διανοητικής τώ ν ’Αθηναίων άναπτύξεως 
εινε ή σύστασις τών ώρών τού ενιαυτού, ή 
βώφρων τών ξηρών καί ύγρών κράσις, ή τών 
ψυχρών καί θερμών άρμονία καί ό εΰ κε- 
κραμένος ουρανός, ήτοι τό εύκραές τού κλί
ματος, ώς-λέγομεν οί νιώτεροι, διεμυθολο- 
γεϊτο, οτι έν τή ’Αττική ή ξανθή Άρμο
νία έτεκε τάς άγνάς έννεα Μούσας. Είς τήν 
ευφυΐαν ταύτην τού κλίματος αφειδώς καί 
άόκνως προσετέθησαν τά άγαθά τής "τέχνης 
δώρα. Διά τούτο ό μυθοπλόκος φιλόσοφος 
Ιλεγεν, ότι ή θεά τού κάλλους ύδατα έκ 
τού καλλιρρόου Κηφισσού άντλήσασα κα
τέπνεε τής χώρας Si’ ήδυπνόων οΰρρών χαί 
αύτή ευώδη στέφανον ρόδων έπιθεΐσα Επεμ
πε τούς παρέδρους τή οοφίί»: Ερωτας, οίτινες 
ήσαν συνεργοί παντοίας αρετής. Καί ό Στα- 
γειρίτης Εν τή εύρεία αυτού διανοία παρε- 
τήρησεν, ότι τά έν τοΐς ψυχροϊς τόποις και 
τά περί τήν Ευρώπην οϊκούντα Εθνη εινε 
μέν πλήρη θυμού, όμως ενδεέστερα νού καί 
τέχνης. Τά δέ περί τήν Άσίαν Εθνη Εχόυσι 
μέ νούν καί τέχνην, όμως εινε άθυμα. Τό 
δέ γένος τών Ελλήνων, ώς μισεύει κατά 
τούς τόπους, ούτω μετέχει άμφοτέρων. 'Η 
όλη δέ Ιστορική μέθοδος τού Πολύβιού έπί 
τής μελέτης τού ίΐάφους τής χώρας τών 
Ιστορούμενων λαών στηρίζεται.

Ού μόνον οί αρχαίοι φιλόσοφοι, άλλά **ί 
οί νομοθέται έλάμβανον ύπ’ όψει τήν πο'®~ 
τητα τής χώρας. Ύπό πολλών πιστεύεται, 
ότι τό διάφορον ήθος τών δύο πρωτευουσώ' 1 
τής άρχαιότητος πόλεων, τής Σπάρτης καί 
τών ’Αθηνών, όφιίλεται είς τήν διάφορον 
νομοθεσίαν τού Λυκούργου καί τού Σόλωνος. 
Καί όμως τούτο δεν εινε ακριβές· διότι οΰ- 
τοι ούδέν άλλο Επραξανή Εγραψαν τούς νό
μους αύτών κατά τήν ποιότητα τή ; χώρας 

1 καί τό ηθος τών πολιτών. Ή μέν Σπάρτη 
ητο έκτισμένη έν τή μεσαγαύ»:, αί δέ Άθή- 
ναι παρά τή θαλάσση. Ό μέν μςσογαιωτι- 
κός εμμένει έν ταϊς παραδόσεσι καί πάση 
δυνάμιι αποκρούει τά άλλότριχ ήθη, 0 δέ 
παρά τή θαλάσση οΐκών είνε νιωτεριστής ευ
κόλως τά τών πατέρων ήθη άποβάλλων.

Διά τούτο καί ό Ιΐλάτων λέγει ότι ή θά
λασσα είνε Λπως μά.Ια άίμνρόκ χαί xixpÎtr 
γιιτôr-ημα' διότι έμπίπλησι τήν πόλιν εμ
πορίας καί χρηματισμού καί καπηλείας καί 
ήθη παλίμβουλα καί άπιστα ταϊς ψυχαις 
έντίχτει.

’Επειδή δέ πολλοί ίσως δέν δύνανται νά 
χατανοησωσι τήν σχέσιν τής χώρας πρός 
τήν διάνοιαν τών κατοίκων καί πρός τά 
γράμματα, έπιθυμοΰμεν διά τινων παρα
δειγμάτων τήν θεωρίαν νά κυρώσωμεν.Σχε
δόν έκαστη πόλις τής άρχαιότητος, ώς καί 
νύν έκαστος δήμος, άπεχωρίζετο τής Ετέ- 
ρας κατά τό μάλλον ή ήττον δ ι’ ύψηλών 
ορέων καί συνηνούντο διά στενών, άπερ μό
νον ολίγοι άνδρες ήδύναντο νά διαφυλάξω- 
σιν. Ούτως ή αμυντική Ικάστης πόλεω« δύ- 
ναμις ητο μεγίστη καί δέν ήτο εύκολον ή 
γείτων νά άρξη αυτής. Τό πράγμα όμως 
Εμελλε νά ήνι όλως αντίθετον, αν ή Ελλάς 
συνίστατο εξ άπεράντων πεδιάδων. Κατά 
τήν ΰπόθεσιν ταύτην ή ισχυρότερα τών πό
λεων έν άνοιχτφ πεδίφ άγωνισαμένη πρός 
τάς γειτονιχάς καί τούτων κρατήσασα καί 
διά τών δυνάμεων αυτών τής όλης Ε λλά
δος κυρία γενομένη ήθελε τάχιον ή βράδιον 
ιδρύσει ίσχυράν βασιλείαν ή αυτοκρατορίαν, 
ώς δή συνέβη έν τή ’Ιταλία. Λοιπόν ή ιδιο
φυία τής χώρας έδημιούργησε τάς μικράς 
δημοκρατίας καί αύται τήν ρητορικήν διότι 
διά τού είδους τούτου τού λόγου πείθονται 
οί λαοί εν ταίς έκκλησίαις τού δήμου. Ό η  
δ ' ό λόγος είνε ακριβής, δηλοΰται καί έκ 
τούτου, ότι καί έν Έλλάδι καί εν.Ρώμη 
έπαύσατό ύπάρχουσα ή ρητορική κατά τόν 
αυτόν χρόνον, καθ'φν καί ή δημοκρατία 
κατελόθη- f

Πάντέ'ς θαυμάζουσι τό μέγα χάλλος καί 
τόν άπειρον πλούτον τών Ελληνικών μύ
θων, ων στερούνται οί βόρειοι τής Ευρώπης 
λαοί- -Τις αρά γε είνε ή αίτια τής εύτε- 
κνίας τής Ελληνικής φαντασίας ; Ούδέν 
αλλό η η ποιότης τού Ελληνικού ουρανού 
καί τών Ελληνικών βράχων. Μέχρι τούδε 
ζωηρά φαντασία δύναται νά ϊδη τάς εικό
νας τών 'Ομηρικών θεών είτε διά τής μορ
φής τών νεφελών δημιουργουμένας είτε έπί 
τών ορέων άποτετυπωμένας. ’Εν τφ  βορρφ 
όμως, Ενθα ύπάρχουσιν απέραντοι πεδιάδες 
καί Ενθα ό ουρανός άμορφος ύν ομοιάζει 
πρός μίλανα πέπλον, ή φαντασία μένει α
δρανής καί άτεκνος. Λοιπόν οί Ελληνικοί |

μύθοι δημιουργηθέντες έκ τού ουρανού καί 
τού εδάφους έγε’νοντο ή πρώτη μάζα, έξ ή; 
έπλάσθησαν τά Επη τού 'Ομήρου καί τών 
κυκλικών, αί τραγωδίαε τών τραγικών, αί 
εικόνες τών ζωγράφων καί τα αγάλματα 
τών γλυπτών καί δι ' ής έτράφησαν οί με
γάλοι τής άρχαιότητος λυρικοί. Έκ τών εί- 
ρημένων γίνεται κατάδηλον, ότι ή ποιότης 
τής χώρας είνε ό κατ’ εξοχήν δημιουργός 
τού αρχαίου 'Ελληνικού πολιτισμού.

Έν τοϊς νεωτέροις όμως χρόνοις ήγέρθη- 
σαν καί πολέμιοι τής θεωρίας ταύτης τών 
αρχαίων λέγοντες, ότι τό Μεξικόν είνε επί
γειος παράδεισος, Εχει περικαλλείς λίμνας, 
εξαίσια φυτά καί λαμπροτάτας σκηνογρα
φίας, καί όμως υπό τόν θέσπέσιον τούτον 
ουρανόν ή βαρύθυμος τών αυτοχθόνων διά
νοια έξεπορίσθη πάτας τάς φρικαλεότητας 
ζοφεράς καί αιμοχαρούς θρησκοληψίας. Βε
βαίως τό κλίμα μόνον δέν άρκεί, άλλ’ α
παιτούνται καί άλλα συναίτια, ώς καί ό 
'Ιπποκράτης παρετήρησεν, ότι οί ’Ασιανοί 
Ιγένοντο άνάλχιδες ού μόνον Ενεκα τών ώ
ρών τού Ετους, άλλά καί Ενεκα τού πολι
τεύματος, διότι έβασιλεύοντο, παρέχων μέ· 
γιστον τεκμήριον τούς έν τή 'Aeicf “Ελλη
νας καί βαρβάρους, οίτινες αυτόνομοι οντες 
ήσαν μχχιμώτατοι πάντων. “Αλλοι πάλιν 
είπον, ότι ή αγχίνοια τών αρχαίων 'Ελλή
νων οφείλεται ούχί τφ  κλιματι, άλλά τφ  
οϊνιρ ον έκεϊ.οι Επινον. Ά ν ή θεωρία αύτη 
ήτο ακριβής, Επρεπεν οΓοίνύφλυγε; νά ήνε 
οί άγχινούστατοι πάντων, όπερ όμως δέν 
συμβαίνει, καί Επρεπεν ό οίνος νά άνακη- 
ρυχ_θή ώς φάρμακον νοημοσύνης. Άν.δέ όν
τως ήτο τοιούτον, ή νεωτέρα Ελλάς άτε 
τάς πλείστας άμπέλους εχουσα ήθελε ταχθή 
έπί τού ύψίστου τής νοημοσύνης βάθοου. 
Επειδή όμως πα τοιαύτα δέν είνε ακριβή, 
ή έπίδρασις τού κλίματος δέν δύναται σπου· 
δαίως ν ' άμφισβητηθή.

Άλλά τύχη αγαθή ό μέγας ούτος τού 
άρχαίου πολιτισμού παράγων διατηρείται 
ακέραιος παρ' ήμϊν τοϊς νεωτέροις. Σεμνός 
καί ούρανογείτων εγείρεται ό Ταΰγετος, 
ποιητικός ετι είνε ό Παρνασσός καί διασφάξ- 
πρόκειται τής Θεσσαλίας ό επόπτης τής χώ
ρας τών Τημενιδών Όλυμπος. Φαιδρός Ετι 
ύπέρκειται ό Ελληνικός ούρανός καί μαρ
μαίρει ή θάλασσα, λιμένες καί όρμοι,λίμναι, 
ποταμοί καί χείμαρροι, πεδία καί οροπέδια, 
κοιλάδες καί μισγάγκειαι σχεδόν ούδεμίαν 
άλλην μεταβολήν ΰπεστησαν ή ότι έν δολι* 
χοδρομία τών αιώνων απέβαλον τάς Ιπι- 
γραφάς αύτών, μέχρις ότου οί πατέρες ή- . 
μών, οί τήν γλώσσαν των προγόνων ζηλώ- 
σαντις, ταύτας έπανέθηκαν. Οίκτράν όμως 
απώλειαν ύπέστησαν τά" Ιερά τών θεών άλση 
καί τά σεμνά.δάση τών ναπαίων νυμφών 
και τών Δρυαδων από τών χρόνων τού 
Σύλλαμέχρι τών απαίσιων ημερών τού στρα
τηλάτου τής Αίγυπτου καί μέχρι τών καθ ’ 
ήμά; αϊπόλων, όσοι χάριν μικρού κέρδους 
παραδίδουσιν είς τάς παμφάγους φλόγας 
τούς βαρυτίμους τού Εθνους θησαυρούς. Ή 
άπό τών δασών ψίλωσις τής χώρας Εφθειρε 
μέν τόν πλούτον τού Ελληνικού λαού, άλλ’ 
ούχί, ώς νομίζομεν, καίτήν διάνοιαν αύτοΟ.

Ή  αρχαία φέρ ’ είπείν ’Αττική κατά

τάς μαρτυρίας τών αρχαίων ήτο δενδραφο- 
ρωτάτη καί κατά τόν αείμνηστον Βοίχχιον 
ούδιμία χώρα εν τοϊς νεωτέροις χρόνοις κ«· 
ταρδεύεται τόσον πλουσίως, όσον αύτη ήν 
νύν ψιλήν όρώμεν. Άλλά καθ’ ήμάς ή πυ- 
κνότης τών δασών καί ή πλούσια κατάρ- 
δευσις έποίει τό κλίμα ύγρότερον- Αρα ή 
-ατμόσφαιρα, άν μή πλανώμιθα, ήτο πυ
κνότερα καί άρα ήμείς, οί νιώτεροι "Αθη
ναίοι, δικαιότιρον τού Εύρυπίδου δυνάμεθα 
νά σεμνυνώμεθα,. ότι περιπατοΰμεν έν τφ 
αίθέρικαί ότι ό άστερόεις της’Αττικής ούρα
νός νύν ύπέρκειται λαμπρότερος καί διαυγέ- 

. στερος, ή όσον είδον τούτον οί .οφθαλμοί τού 
Σοφοκλέους καί τού Πλάτωνος.

Κατά τόν μέγαν τής ’Αγγλίας Ιστορικόν 
Grote ύπάρχουσι τεκμήρια, έξ ών δύναται 
■τις νά εικάση, ότι ή αρχαία Ελλάς ητο 
πολύ υγιεινότερα τής νύν, καθόσου. τ,.μέν 
χώρα φιλοπονώτερον εγεωργεϊτο, αί δέ πό
λεις .μετά μείζονος έπιμελείας διφκούντο καί 
>πλείονα ευπορίαν, ϋδάτων είχον. Ή παρα- 
τήρησις αΰτη τού σοφού ιστορικού εινε ακρι- 
βεστάτη, άλλ’ έκ τού χρόνου τής συγγρα
φής τής ιστορίας πολλαί νοσηράί τής Ε λ
λάδος χώραι έγένοντο ύγιεινότεραι διά δέ 
τής δενδροκομίας καί τής γεωργίας καί τι - 
νες πόλεις άφθονώτερα ύδατα διωχέτευσαν 
καί έν τφ  μέλλοντι' δυνάμεθα πλείονα νά 
έλπίζωμεν. Έν τφ.παρόντι οι έν νοσηροϊς 
τόποις οικοϋντες καταφεύγουσι κατά τό θέ
ρος είς υψηλότερα καί ψυχρότερα κλίματα. 
Διότι ή Ελλάς εν μικρφ χώρψ Εχει πάντα 
τά κλίματα, όπερ διεγείρει ‘ τήν Εκπληξιν 
τών περιηγητών. Ό Gell περιηγούμενος 
τήν Ελλάδα κατά μήνα Μάρτιον εύρεν έν 
μέν τή ταπεινότερα πεδιάδι τής Μεσσηνίας' 
θέρος, έν δέ τή Λακωνίιρ Έαρ καί έν τή Άρ· 
καδίιρ' χειμώνα. Όφείλομεν όμως νά όμο- 
λογήσωμεν, ότι ή μή Ετι άναπτυχεϊσα πο
λιτική τού Εθνους ανατροφή δέν επιτρέπει 
τήν άνέγερσιν πολυανθρώπων πόλεων. .Αί 
άρχαϊαι Άθήναι ήσαν.μέν πόλις πολυάνθρω
πος, άλλ’ οί ’Αθηναίοι κατφκουν έν τοΐς 
άγροΐς, άπαξ δέ έπί τού ίίελοποννήσιακοΰ 
πολέμου συναθροισθέντες έξ ανάγκης είς τό 
άστυ έφθάρησαν. Είνε δε ούχί μικρά κακία 
ήμών τών νεωτέρων Ελλήνων, ότι επιθυ- 
μούμεν νά βιώμεν ώς αστοί καί ούχί ώς ά- 
γρόται, διότι πρός πολλοϊς άλλοίς κακοΐς 
τού αστικού βίου καΤελίπομεν χώρας Έ λ- 
ληνικωτάτας άλλοις λαοίς. άγροτικωτέροις 
ήρίών. Τά ένταύθα είρημένα δέν είνμ. άλλό- 
τρια τής ήμε.τέρας υποθέσεων, διότι ■ Εθνος 
νοσούν ούτε νά πληθυνθή-,/ούτε.πολιτισμόν 
νά άναπτύξη δύναται, Όφθώς δ ’ οί Ρω
μαίοι Ελεγον, meritem sanam in corpore 
sano. Καί άλλως ή άνθρωπίνη. διάνοια ή- 
δύνατο νά πληρώση τάς ελλείψεις τού κλί
ματος, άν ε.ϊχομεν σοφούς νομοθέτας, οΐους 
οί -αρχαίοι. 'Η Αρκαδία είνε χώρα ψυχρά 
καί ώς τοιαύτη εμελλε ν ’ άναδειξή τούς κα
τοίκους σκαιούς, άλλ’ οί.νομοθέται τούτων 
θελοντες νά μαλάξωσι τό σκληρόν καί αυ
θάδες τής φύσεως, διά νόμου είς πάντας έ- 
πέβαλον. τήν μουσικήν,, ής άποσχόντες οί 
Κυναιθεΐς άπεθηριώθησαν.

ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΑΙ ΑΝΑΜΝΗΣΕΙΣ
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ΖΑΓΟΡΙ
Ζαγόρι καλείται έν Ήπείρφ τό περιώνυ

μον ορεινόν αύτής τμήμα τό έκτεινόμενον 
άπό Κονίτσης μέχρι Μετσόβου. Τήν ονο
μασίαν αυτού επροτίμησαν πάντες σχεδόν 
μέχρι τούδε νά παραγάγωσιν έκ τού σλαβι
κού ζό (πρός, επί καί όπισθεν) καί Γχόρι 
(βουνόν, όρος) καί ούχί έκ τού Ελληνικού 
ζά (πολύς) καί δρη (βουνά) ώς καί τά ζά
πλουτος, Ζάβριον, Ζάλογγος κτλ. Τό Ζα
γόρι, κατέχει τό «εντρικώτερον καί ώραιό- 
τερον μέρος τής ’Ηπείρου καί τής οροσειράς 
τής Πίνδου. Αί ύψηλότεραι τών ορέων του 
χορυφαί άνέρχονται είς ύψος 6— 7000 πο· 
δών ώς ή Ροδόβολη, ή Άστράκα, ό Λά
ζαρος, ή Γκαμίλα, ό Πλόσκος κλ. χιονο
σκεπείς καί κατά τό θέρος μερικαί, αΐτινες 
βαθμηδόν χαμηλώνουσαι σχηματίζουσιν ε
κτενή μαγευτικά οροπέδια ώς τά Πέντε 
Αλώνια, τά Λειβαδάκια κλ. χρησιμεύοντα 
πρός βασκήν πλέον τών 1 2 0 0 0 0  προβάτων 
κατά τό θέρος. Αί κορυφαί αύται είνε ώς 
έπί τό πλεϊστον γυμναί δένδρων, άλλά τινες 
καλύπτονται ΰπό παναρχαίων δασών άπε
ράντων, τών οποίων αί διακλαδώσεις κα
τέρχονται μέχρι τών ύπωρειών συνεχείς, α
διέξοδοι. Τόσον δ ’έπί τών γυμνών, όσον χαί 
έπί τών δασωδών μερών των τρέφονται ά- 
γέλαι άρκτων, άγριοχοίρων, δορκάδων, λύ
κων, ικτιδών, άλωπέκων, αιγάγρων, καί έ· 
λάφων καί πλήθη άγριων πτηνών. Αί εύ- 
ρείαι αύται σειραί τών όρέω^κατέρχονται 
είτε εις όααλά.ς κλιτύαςκαί βουνούς καί ορο
πέδια αμφιθεατρικά,, είτε εις άποκρήμνους 
καί κατακεκομμένας ζώνας, σχηματίζουσαι 
πλείστα όσα μικρά ρεύματα καί βαθείας 
φάραγκας, άπό τών οποίων καταπίπτουσι 
μετά θορύβου διαυγέστατα καί ψυχρά ά
φθονα ύδατα χυνόμενα εις τούς μεγάλους 
παραποτάμους τού Αώου καί τού Άραχθου, 
οίτινες άρδέουσι τάς ευφόρους πεδιάδας τού 
Ζαγορίου. Έπί μιας τών κορυφών τών ό- 
ρέων τούτων ύπάρχει καί μυθολογική Δρα
κολίμνη.Άί δέ κατάχρημναι ζώναι αύτών 
σχηματίζουσι τόν περιβότ.τον Βίκον, τήν 
μεγίστην καί φοβιρωτάτην. εκείνην χαρά
δραν, ήν μόνηή “Ηπειρος ηύΐύχησε νά Εχη.,

' Ό; Βίκος ΕχεΓ σχήμα κεκλιμένου Γ, μήκος 
δέ.4 ώρών καί ύψος-800 βργυιφν. Αί από
τομοι πλευραί τού καταπληκτικωτάτου τού
του στενού σχηματίζουσι πριωνοειδείς βρα
χώδεις προεξοχάς κεκαλυμμένας έδώ .κ’έκεϊ 
ΰπό πυκνών δένδρων,, ϊδίιγ άγριων καστα- 

" νεών, χαί ιαματικών βότανών, εις δέ'τό 
βάθος αυτού ρέει τό παραποτάμιον τού Α 
ώου, ό Βοΐδομμάτης. ,

Ή γώρα αύτη, τόσον ώραία καί προσ- 
φορωτάτη καί .εις βοσχήν καί εις καλλιέρ
γειαν, δέν ητο δυνατόν νά μή χατοιχηθή καί 
παρά τών αρχαίων,-ίχνη των οποίων βλέ-

1  «Παρνασσού» Τ ίΰχα ς Ί ο υ ν . 1 8 Γ 0  «Τρβ’ ς δραχολί- 
(ίνα ι έπί, των κορυφών τ ή ς  Ιίίνδου» δ * ί  Κ. ά .  Κρυ- 
οτ<ίλλτ|.

πομεν σήμερον είς διάφορα ερείπια τειχών- 
καί άλλα κατά καιρούς τυχαίως έκθαπτό- 
μενα κειμήλια, άτινα δεικνύουσιν ήμϊν, ότιτό 
πάλαι κατωκουν ένταύθα αί Ήπειρωτικαί 
φυλαί τών Παρωραίων, Παραυαίων καί Τυμ- 
Φαίων. Τούτων άγνοί απόγονοι εινε οί νύν 
κυρίως Ζαγαρίσιοι λεγόμενοι, δηλαδή οι κά
τοικοι τού κεντοικού καί δυτικού τμήμα
τος τού Ζαγορίου ή μάλλον είπείν οί "Ελ
ληνες Ζαγορίσιοι. Διότι τό ανατολικόν τμήμα 
κατοικοΰσιν ώς έπί τό πλείστον Βλάχοι.'

Μεταξύ 27,000 κατοίκων τού Ζαγορίου, 
κατοικούντων είς 46 χωρία, οί 8,500 πε
ρίπου εϊν.ε Βλάχοι, εγκατεστημένοι είς τάς 
μονίμους κώμας Δοβρίνοβον, Δριστενίκον, 

.Φραμπουράρη, Μακρύνου, Δραγάη, Τσερ- 
νέση, Γρεβενίτη, Λεσνίτσα, Καβαλάρη, Λά· 
ϊστα, Παληοχώρι Λαΐστης καί Βοϊούσα, ήν 
μάλλον πρέπει νά κατατάξωμεν είς τά περί 
τήν ΣαμμΧρίναν Βλαχοχώρια ώς πρός τόν 
βίον τών κατοίκων αύτής, καίτοι ή ιστορία 
της συνδέεται μετά τής τού Ζαγορίου. Καί 
επί τής περιοδείας τού Leake (Ι8 ΐ 8 ) ώ- 
μίλουν είς τά χωρία ταΰτα τήν Βλαχικήν 
γλώσσαν, έν άρχαιοτέροις δέ χρόνοις, ώς 
λέγει ό χ-ΓΛαμπρίδής1, ώμίλουν αύτήν καί' 
είς άλλα τού Ζαγορίου χωρία, ώς είς Δό- 
λιανην, Λιασκοβέτσι, Νεγάδες, Φραγγάδες, 
Τσεπέλοβο, Σκαμνέλι κλ. όπου σήμερον ό- 
μιλεΐται μόνον ή 'Ελληνική. Άλλά καί αί 
ονομασίας τών κωμών Σοποτσέλ (ύδρότοπος, 
Sopotu =  βρύσι), Μπάγια (θερμός), κ.λ. 
τής θέσεων Βάλεα-ντί-Μοάρε (κοιλάς μύλων) 
κ.λ. δηλοΰσιν.ότι καί εκεί Εζων ποτέ Βλάχοι.

Δέν πρέπει όμως διόλου νά συγχέωμεν 
τούς Βλάχους τούτους τών χωρίων μέ τούς 
νομάδας Άρβανιτοβλάχουςή Καραγκούνους, 
οίτινες κατά τό θέρος μόνον ανέρχονται άπό 
τών χειμαδιών τής'Ηπείρου είς τά οροπέδια 
τού Ζαγορίου μετά τών ποιμνίων των.
- ’Εκτός- τών Βλάχων καί Σλάβοι, άλλ’ 

όλιγαριθμότεροι, εγκατέστησαν έπί τών ο
ρίων τού Ζαγορίου, ώς μαρτυρούσι πολλά 
ονόματα σλαβικά καί σήμερον Ετι σωζό- 
μενα. Πλήν δέ τών ονομάτων οί Σλά
βοι ϊγκατέλειψαν ίχνη των τινά καί έπί τής 
μορφής καί ε’πί τού βίου μεταξύ τών Βλά
χων τού Ζαγορίου, ώς θελομεν ΐδει. Ούχ 
ήττον όμως καί άρχαιοτέρων κατοικιών δείγ
ματα εύρίσκομεν έν τή χώρ<>: αύτών. Ούτως 
είς τό ΝΑ τής κώμηέ Μακρύνου φαίνονται ε
ρείπια τείχους Πελασγικού,εχοντα ίκανην Εκ- 
τασιν παρά τό παραποτάμιον τού Άραχθου. 
Έ π ’ αυτών υπάρχει θέσις καλούμενη βλα· 
χιστί Α'ιάζρα-άΛ ’-"Apeov (πέτρα τού Ά -  
ρεως), παρ’ ήν καί ναός τής Άγιας Τριά- 
δος ΐπί θεμελίων Ελληνικών εκτισμένος. Έν 
τή περιοχή δ ’ αύτών εύρέθη καί.βωμός μετ’ 
άνάγλύφων καί νομισμάτων πολλών, φερόν· 
των τήν προτομήν τής “Ηρας, τού ’Απόλ
λωνος καί τού “Αρεως' μάλιστα2. Κατά πά
σαν πιθανότητα, ένταύθα Εκειτο πόλις με
γάλη, πρωτεύουσα ίσως, τής Τυμφαίας χώ
ρας. ’Επίσης Επί τών αύτών Πελασγικών 
τειχών παρατηρούνται καί λείψανα Ρωμαϊ
κής καί Βυζαντινής έποχής, σ/ιμ-ϊα οτι

1  Ζ ιγορ ικχά  5 ' ΐκδοβις Jispo« λ ’·  σελ. 3 > ,  18 8 9 .
2  Αδσόθι, σελ. 2 2 ,
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μεγάλην σημασίαν άπέδοσαν είς τό Ζαγ.ό- 
ριον οΐ κατά χαζούς δορυκτήτορες, φρου- 
ρήσαντες αύτό πάντοτε.

“Ενεκα των φρουρών αύτών ήμ,ποδίσθη 
«ϊς τούς εκ Μακεδονία? είσβάλοντας εις την - 
Ήπειρον πολεμίου? ή δίοδο?, διότι τό Ζα· 
γόρι ήτο τότε τοιαύτη μέχρι τής κτίσεως 
των Ίωαννίνων,. καί διά τούτο ό Φίλιππο? 
καί άλλοι βασιλείς τη? Μακεδονία?, εΐσβά- 
λοντε? εί? την Ήπειρον, ήναγάζοντο νά 5- 
δηγώσι τά στρατεύματα των διά των διό
δων του Λόγγου (νυν Σμόλυγγου), εκιϊθεν 
δηλ. όπόθιν διήρχοντο έπιστρέφοντες εί? 
τά? εστίας των καί οι εί? την Μακεδονίαν 
καί Θεσσαλίαν έφορμώντες ληστρόβιοι ’Αλ
βανοί. “Ωστε τό Ζαγόρι έμεινεν ανέκαθεν- 
απρόσιτον εί? τού? βαρβάρου? επιδρομείς. 
Μόνον δ ’ ότε ή ' Ήπειρο? άπασα διετέλει 
εν καταστήσει δεινή? λειψανδρία? άφέθη καί 
τό Ζαγόρι νά π έτη .εί? τά? χιϊρα; τών 
Σλάβων, οίτινε? καίτοι ολίγοι, έν τούτο:? χά· 
ριν τών ισχυρών μερών άπερ κατεϊχον,τοσοΰ- 
τον ισχυροί άνεδείχθησαν, ώστε οί κατόπιν, 
μετά την ΙΒέκατονταετηρίδα επιδραμόν· 
τε? πολυάριθμοι ’Αλβανοί, οίτινε? έξώντω- 
σαν τού? Σλάβου? εξ όλων τών μερών, όσα 
-κατέσχον, τούτους δεν ήδυνήθησαν ν ’ άπο- 
διώζωσιν έντελώ?' καί ούτως έμειναν μέχρι 
σήμερον τά σλαβικά ίχνη επί της μορφής, 
του βίου καί τών τοπωνυμικών μεταξύ τών 
Βλάχων του Ζαγορίου. Οΐ ’Αλβανοί οΰτο: 
ήσαν πάντε? Μπούϊοι ή Μπουϊάνοι', από
γονοι δηλ. ή οπαδοί τών απογόνων τής πε
ριωνύμου κατά τού; μέσους γρονους Ήπει- 
ροϊλλνρικής οικογένειας τών Μπουϊαίων, καί 
έγκατέστησαν εί? Λεσνίτσαν του Ζαγορίου 
τό πρώτον, ώς μαρτυρεί ο κύριος I. Λαμ
πρίδης2, ζώντες κατ’άρχάς αγρίως εις σπή
λαια καί τρώγλας. Τούς Μπουίους τούτου? 
καί.τούς οπαδούς αυτών ο κ. Λαμπρίδης 
θεωρεί Άλβανοβλάχους, |νφ ό κ. ’Αραβαν'· 
τινός3 λέγει ότι τά Βλαχοχώρια τού Ζαγο
ρίου είσί νεοίδρυτα, οίκισθέντα άπό τής Α’ 
έκατονταετηρίδο; τής Τουρκοκρατία; και ει
κάζει πιθανότατα έκ .τής ονοματοθεσίας αυ
τών, άντιστοιχούσης μετά τών τοπικών ο
νομάτων πόλεων καί κωμών τής Άνω καί 
Κάτω Βλαχίας, ότι ένψκίσθησαν ύπό Βλά
χων ηχμαλωτισμένων παρά τών χριστιανών 
Σπαχήδων τής Ηπείρου'έν ταϊς κατά και

ρούς έπιδρομαϊς καί μάχαις τών ’Οθωμανι
κών στρατών κατά τής Βλαχίας, οίτινε; ά· 
πελευθερούμενοι μετά τήν εις Ηπειρον α
παγωγήν των εγκαθίσταντο ει; μέρη ακα
τοίκητα καί πρός άνάμνησ« έδιδον εις.τήν 
νέαν κατοικίαν των τό όνομα τής πατρίδος 
των.Καί ό Χάμερ έν τή Ίστορίο: τής-Όθω- 
μανικής Αυτοκρατορίας αναφέρει ότι πολλοί 
τών κατοίκων τής Βλαχίας, κατά τήν επι
δρομήν τών τουρκικών στιφών, μή δυνάμε- 
νοι νά ύποστώσι τά φοβερά τών κατακτη- 
τών βασανιστήρια ήναγκάσθησαν νά έγκα- 
ταλείψωσι τήν πατρίδα των καί άγοντες 
μεθ’ Ιαυτών οικογένειας καί θεού; καί ποί-" 
μνια καί πάσαν κινητήν περιουσίαν των 
νά καταφύγωσι διά τών όρέων εί; τού; ίπί 
τής Πίνδου προ χρόνων έγκατεστημένους 
όμογλώσσους των. Διά τής έλεύσεω; τών 
νέων τούτων άποίκων έλαβε περισσοτέραν 
χροιάν ό έπί τών τοπωνυμιών, τής μορφής 
καί τοϋ βίου - σλαβισμός τών Βλάχ ων τοΰ 
Ζαγορίου. Τοιοΰτον νεήλυδα Βλαχοποιμένα 
θέλομεν -εΰρει έγκατεστημένον καί επί τών 
όρέων τοΰ Μαλακασίου παρά τό Συρράκον 
έπί τής μέχρι σήμερον καλούμενης θέσεω; 
Vláchiotlu (ό Βλαχιώτης) πρός διάκρισιν 
τής Romána δ ι’ ού εκαλούντο καί καλούν
ται οί άλλοι Βλάχοι τή ; Πίνδου γενικώς. - 

Ό κ. Λαμπρίδης άνασκευάζει τά ύπό 
τοΰ κ. Άραβαντινοϋ λεχθέντα ούτω : «Τό 
ανατολικόν τού Ζαγορίου διαμέρισμα περι
είχε κατά τήν κατάκτησιν -πλήν τών καί 
νϋν υφισταμένων 1 2  χωρίων, πάντα κατά 
πατρίας διηρημένων καί τόν ποιμενικόν βίον 
διερχομένων, καί τά εξής, Βελγίναν, Βέρ- 
γιανην, Κουτσούκ Καλωτά, Μπότσαν, Ά 
γιον Γεώργιον, Μπεστρίτση, Κουκουρούτς, 
Σλίβον, Περκτούραν, Μιϊτάνη καί ετερα 
πάντα διαλυθέντα. Τή; Βέργιανης άί οίκο- 
γένειαι, ής ή περιοχή λέγεται νύν Τσίπιανη, 
προσεχώρησαν εις Γρεβενίτη. Επειδή δ ’ 
έξηκολούθουν καί μετά τήν κατάργησιν τών 
τιμαρίων (1846) ν αποτίνωσιν εις τόν Σπα· 
χήν αύτών ό,τι καί πρότερΟν έκ φόβου, ό 
χώρος ουτος έθεωρήθη βραδύτερου ιδιοκτη
σία εκείνου. > Διό καί έξεποιήθη μετά.τή; 
περιοχής τοΰ χωρίου Μογγλιοΰς είς τούς εκ 
Δόλιανης ’Αδελφούς Άδαμίδου μεταπωλή- 
σαντας αύτόν εις τήν κοινότητα Γρεβενίτη 
άντί 300,000 γροσίων (7,500 δρ.). Δέν 
Ιχιται δέ διόλου αλήθειας, ότι τά πλείονα 

- τοΰ διαμερίσματος τούτου_ χωρία ώς καί τά 
τού κεντρικοΰΝεγάδες καί Τσεπέλοβον ώκι- 
σθησαν κατά τόν-πρώτον αιώνα τής Τουρ
κοκρατία; ύπό Βλάχων αίχμαλωτ.ιζομένων 
εν Βλαχία παρά τών χριστιανών. Σπαχή- 
δων τής Ηπείρου (Π. A. Τ ,β ’ . σελ. 55).- 
Διότι τά πλείονα αύτών μνημονεύονται καί 
επΓκατακτήσεως. Οί κάτοικοι αύτών ούδα- 
μώ; τών λοιπώ.ν Βλάχων, διαφερομσιν, ελ
λείπει δέπάσα τοιαύτη παράδοσις. Πλήν δε 
τούτων τό Δριστινίκου, ού επίσης- μνημο- 
,νεύει ό χρονογράφος τοΰ κώδικος τής Μονής 
Βότσάς, ουδέποτε υπό. αγνής βλάχικης φυ* 
λής κατφκήθη, ώς τάλ-οιπά, άλλ ’ ύπό Άλ· 
βανοβλάχων, διαχειμαζόντων' κατ’ άρχάς 
εις Τσαμουριάν, βαθμηδόν δ,’ όριστικώς έγ- 
καταστάντων αυτόθι, καί εζελλήνισθέντων 
προ αιώνων.»

Πιστευτόν όθεν μένει τό ύπό τοΰ Χάμερ 
λεγόμενον, ότι ήλθον μέν κατά τον Α'.αιώνα, 
τής Τουρκοκρατίας οίκογένειαι ε’κ Βλαχία? 
έπί τή? ΙΙίνδου άλλ’ εύρον εκεί άλλους προ- 
εγκαθιδρυμένους όμογλώσσους των..

Κατά τήν ΙΔ ’. εκατονταετηρίδα, ότε 
τά τρία τοΰ Ζαγορίου διαμερίσματα ήκμα- 
ζον, ενώ τό κεντρικόν καί δυτικόν έξηκολού- 
θουν πρωταγωνιστοΰντα ύπό τήν σημαίαν 
τού κατά καιρούς Δεσπότου τής Ελλάδος 
(ώς ώνομάζετο τότε ό Δ σπότης της ’Η
πείρου) μέχρι τής κατακτήσεως, τό ανατο
λικόν, τό ύπό τών Βλάχων κατοικούμινον, 
ύπετάχθη εις τού; ισχυρούς γείτονας του 
Μαλακασιώτα;' παρακολουθούν δέ τό σύ
στημα καί τάς πεποιθήσεις τών ανδρείων 
αρχηγών τούτων, πολλάκις έξηγέρθη ύπ ’ 
αύτών κατά τών Δεσποτών. "Ενεκα δέ της 
ισχυρά; αύτού θέσεως ήτο άπαν τό τμήμα 
τοΰτο καλώς κατιμκημένον τοτε.

. Εις τά στόματα τών κατοίκων τών βλα
χικών κοινοτήτων τοΰ Ζαγορίου διατηρεί
ται καί νυν ή διάκρισις τών διαμερισμάτων 
κεντρικού καί δυτικού άπό τοΰ ανατολικού, 
διότι οί κάτοικοι τών βλαχικών κοινοτήτων, 
τούτέστι του ανατολικού διαμερίσματος κα- 
λοΰσί τού; τοϋ κεντρικού καί δυτικοΰ Ζα- 
γορισίους ή Ζαγοριάνους (Ζ^ιαπαπΗ) πρός 
διαστολήν Ιαυτών, οΰς καλοΰσι Βλάχους ή 
Ρωμάνους (νίβΰΐΐϋ ή ΚαίΠίΙΩίί).

Μετά δέ τήν κατάκτησιν,ότε τό μέν κεν
τρικόν διαμέρισμα τού Ζαγορίου δυνάμει 
συμβάσεως οικογενειών αυτοΰ μετα τοΰ αν* 
τιπροσώπου Μόυράτ τού Β'διέμεινεν αύτό- 
,νομον καί'αύτοδιοίκητον, -εν δέ τφ  δυτικφ 
ύπήρχεν ίδια πολίτική καί δικαστική αρχή 
έδρεύουσα εις τόν νϋν-Μέγαν Μαχαλάν τοΰ 
Παπίγκου, καί τό ανατολικόν διετήρησε μετά 
τών λοιπών του βορείου διαμερίσματος τοΰ 
Μαλακασίου χωρίων τήν ανεξαρτησίαν αύ- 
τοΰ έπί 48 τουλάχιστον έτη άπό τής αυ
θορμήτου τών Ίωαννίνων ύποταγής. .Ε
πειδή όμως ήδυνάτουν νά διατρέφωσι τά 
ζφ* αύτών εν καιρφ χειμώνος, αύθορμήτως 
ύπετάγησαν καί ούτοι εις τήν Βασιλομή- 
τορα τυχόντες ού.μόνον τή ; προστασίας 
αύτής, άλλα καί τής αυτονομίας καί αύτο- 
διοικήσεω; καί μόνον εις τά τρία εϊδη φό
ρων ύποβληθέντες, τόν προσωπιχόν, τό προ. 
/¡αιοχόμίον καί τόν τής νποτιΜας, ώς και 
34 χωρία τών Κουρέϊτων, τρία τοϋ δυτι
κού διαμερίσματος τοΰ Ζαγορίου καί έτερά 
τινα. Ά λλ’ α ί προνομίαι αύται μόλις μέχρι 
τών μέσων τοΰ ΙΖ' αίώνος διετηρήθησαν. 
Διότι άποσπώμεναί βαθμηδόν άπό τής Β α -'

• σιλομήτορο.ς « ί κοινότητες αύται ϋπό τών 
Σουλτάνων, άναγκαζομένων νά διανέμωσιν 
«ύτά ; ίδίω'ς εις διάφορους, πολιρστάς τοΰ 
κοάτούς-, άπεξεδύοντο καί τής προστασίας 
εκείνης. Κινδυ,νεύσντα δέ καί. τά χωρία ταΰ- 
τα, άπολέσαντα καί ' τήν αυτονομίαν καί 
τήν άύτοδιοίκησ’.ν αύτών, ένεκα τών αυθαι
ρεσιών καί πιέσεων τών Σπαχήδων ίδία,προσ- 
ηρτήθήσαν βαθμηδόν (1681-—1684), διά 
τής επιρροής καί ισχύος προϊσταμένων τοΰ 

. κυρίως Ζαγορίου παρά τοΐς .έν Κωνσταντι-

1 Τβΰτά έ'ταβον, ώς ε'-δομεν, « α ΐέ κ ϊ Άνδρονίχου α ΰ- . 
τοκράεορος τ ή ς  Κωνσταντινουπόλεως.

1 Μ πουϊίνα  λέγεται νΟν άπό τώ ν μέσων χρόνων ό ' 
μετά τοΰ π ο τ χ μ .ΰ  Αοίνου διατέμνων τή ν  σατρα
πείαν τής Σκόδρας (Ιλλυρ ία ν) ποταμός. Ή  Μ π ο υ ϊί-

. ν α , λέγει δ χ .  Σάβας (έλ λ η ν . άνέεδοτα ιζ '. )  etve δ 
ύπό.τώ ν άρχαίω ν μνημονευόμενος ποταμός B arbaria . 
L iv ia n u s , διατηοήσας ά χ ρ ι τοϋδ . τ ό δ ν .μ α  ολίγον 
παρεαδαρμένον Τά -περί τ ή ν  Μ τουϊάναν έξ ά μ υ η μ ο · 
νεύτων χοόνων ένέμετο τ υ λ ή  ιθαγενής άπό τοΰ ποτα 
μ ο ύ  λαβοΰσα Χαί τό παρά Κανταχουζηνφ έπώ νυμον 
(Μ πούϊοι ή  Μ πουϊάνο ι)'-χα ί ύρ ’ ομωνύμους φιλάρχους 
τελοΟσα (Μ πουιαίους), άνάγοντα. τήν κατα γω γήν των 
εϊς Ά ν τ ίν ο υ ν  κκΐ.Π ύρρον, τούς Ή πειρώ τας. Έ *τό ς  δέ 
τούτω ν χ α ίή ύ π ό  τ ή ; φυλής ταυτης νεμομένη χώ ρα π ά 
λαι διά τ ι ΰ αύτού όνόματός τοΰ π ο τ εμ ν ΰ  (Μ πουϊάναί · 
έγνωρίζετο'. Ό  Μερχούριος Μ πούϊας, ό περ βόητοςέν τή · 
θύσει "δλ λ η ν  Στρατιώτης έ? ;ρ ιν  επ ί ττ^ σ η μ α ία ς  του 

. έζωγραιοισμένον τόν ποτ > μόν Μ πουϊάναν.'ΕΛ ίτης .δ Καν* 
ταχουζηνός άναφέοει χα ί τούς Μπουίους μεταξύ τών Μ ι-  
λαχατίω ν καί Μεσαριτών, λαών τής Πίνδου. Κοιλάδα 
3έ Μ πουϊάνάν, παρεφθαρμένην είς Μ πουλιάνρν, θέλο
μεν άπαντήσει <αί είς τούς Β λά χου ; τοϋ Μ αλαχάσι 
παρα.τήν κώ μην Συμράχον-

2  Ζαγορια-.ά, Ιχ δ . 6\ 18 8 9  σελ. 7 .  -
3  Χρονογραφία Η πείρου; Τ όμ Β '. σελ. 5 5 .
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νουπόλει μεγιστάσιν, si? τό κυρίως Ζαγόρ* 
καί συν«π«τέλίσαν μ ίτ ’ «ύτόΰ μίαν καί μό
νην ομοσπονδίαν μέχρι τοΰ 1868διατηρη- 
θίΐσαν, καίπ*ρ έν πολλοί? καί π*ρί τά άκρα 
ιδίως κατά τόν ΙΗ ’ μάλιστα αιώνα άκρω* 
τηριάσθίίσαν.

("Ε π ετα ι τό τέλος)

’ Κ .  Δ .  ΚΡΤΣΤΑΑΛΗΣ

ΡΩΣΙΚΗ ΦΙΛΟΛΟΓΙΑ 

ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΤ ε .  ΠΟΥΣΚΙΝ

Ο  Φ ΙΛ Α Ρ Γ Υ Ρ Ο Σ  ΙΠΠ Ο ΤΗΣ

ΣΚΗΝΗ ΓΤΡΠΤΗ
(*Εν -τφ «ύργεφ)

Α Λ Β Ε Ρ Τ 0 2  Κ Α Ι  Γ ΙΑ Ν Ν Η Σ  

’Ανάγκη πάσα ιίς τό ίπποδρόμιον 
νά ύπάγω. Αϊ, τήν περικεφαλαίαν μου, 
σύ Γιάννη', φέρε δείξε μου.

(Ό  Γιάννης τιρ δ ίδει τήν περικεφαλαίαν.)

Αδύνατον 
νά τήν φορέσω' τρύπια καί ελεεινή !
Νά εύρω πρέπει νέαν. Μά_ τί-κτύπημα ! 
’Ανάθεμά σε, τρισκατάρατε Διλόρ£.

Π Α Ν Ν Η Σ ·

Καλά όμως καί σείς τ',ανταποδώσατε : 
σάν τόν έρρίήατε από τό άλογο 
σωστό ένα ’μερόνυκτο ’στό θάνατο 
πεσμένος ηταν—καί ποιός ξεύρεί άν έγιανε.

Α Λ Β Ε Ρ Τ Ο Σ  

Κ’ Ιν τούτοι? δέν έζημιώθη' στερεό; 
ό θώραξ του εύρίσκεται· τό στήθος του 
δέν τοΰ στοιχίζει τίποτε· καί βέβαια ' 
δεν θ’ άγοράση άλλο. "Ομως διατί 
τήν περικεφαλαίαν του. εκεί δέν έβγαλα ! 
Τοΰ πρίγκηπος ή παρουσία καί τών κύριων 

·· νά τοΰ τήν άφαιρέσω μέ εμπόδισε. 
Κατηραμένε κόμη ! Τό κεφάλι μου 
νά έσπαζες θά ήτο προτιμώτερον. ·
’Ανάγκην έχομεν άπό-φορέματα.
’Εσχάτως, όταν έκαθήμέθα έδώ, 
στό γεΰμα ποΰ ο πρίγκηψ τότίΊδωσεγ 
όλοι οί ίππόται μέ χρυσά κ ι’ άτλαζωτά 
ντυμένοι ησαν· μόνος με μπαλώματα 
ήμην εγώ" καί ¿δικαιολόγησα 
πώς κάτω έπεσα στό ίπποδρόμιον, 
μά σήμερον, ώ δυστυχία τί νά είπώ ;
ΤΩ φτώχειά, φτώχεια ί ί1ο-.ο*τήν καρδίανμας 
τήν ταπεινόνεις ! “Οταν τότε ό Δελόρζ 
αέ τό βαρύ του δόρυ μου έτρύπησε 
τήν περικεφαλαίαν καί ε’κάλπασε 
σιμά,· ξεσκούφωτος έκέντησα εγώ 
τ ’ άλογο, τόν Έμ.ίρη μου κι’ όρμ.ώ εύθύς 
σάν λαΐλαψ καί τόν κόμητα επέταξα 
ώσάν ενα μικρόν άκόλουθον μακράν 
είκοσι βήματα· άπό τάς. θέσεις των 
αί δέσποιναι άνεσηκώθησαν κι’ αυτή- 
αύτή ή Κλοτίλδη έκρυψε τό πρόσωπον 
χωρίς νά Θέλ7) δ ’ Ιβαλε φωνήν' ^ 
έπήν'εσαν δ ’ οί κήρνκε? τό κτύπημα !
Κανείς τόν λόγον τότε δεν έγνώρισε 
τής τόσης μου. ανδρείας καί δυόάμεω; ! 
Έλύσσαξα διότ ’ ή περικεφαλαία μου 
έτρύπησε. Τις ήτο ή αίτία τοΰ ήρωίσμοΰ ; 
“Ω, ή φιλαργυρία, ν α ι ! Καί εϋκολον

είνε πολύ, νά μολυνθή κανείς έδώ, 
μαζύ μέ τόν πατέρα μυυ νά κατοική. ·
Τί κάμνει τάχα ό πτωχός Έμίρής μου ; 

Γ ΙΑ Ν Ν Η Σ

Κουτσαίνει πάντα· δέν τό κρίνω φρόνιμον 
νά τόν καβαλλικεύσν,ς.

.Α Λ Β Ε Ρ Τ Ο Σ

Τί νά κάμωμιν : 
θά αγοράσω άλλο κόκκινο άλογο 
φθηνά θά μου στοιχίση.

Π Α Ν Ν Η Σ

Μάλιστα, φθηνά, 
μά χρήματα δεν έχομεν,

Α Λ Β Ε Ρ Τ Ο Σ

Τί λέγει αυτός
ό Σολομών ό πονηρός;

Π Α Ν Ν Η Σ

ΓΙώς δέν μπορεί 
νά δώση πειά χωρ|ς ένέχυρο λεπτά !

Α Λ Β Ε Ρ Τ Ο Σ  

’Ενέχυρο καί πόΰ νά τωΰρω ; διάβολε! 
Γ ΙΑ Ν Ν Η Σ

Τοΰ τώπα.
Α Λ Β Ε Ρ Τ Ο Σ  

Καί τ ί σούπε '
Γ ΙΑ Ν Ν Η Σ

Δυσκολεύεται. 
Α Λ Β Ε Ρ Τ Ο Σ  

Καί σύ δέν.ειπες ότι ό πατέρας μου 
ΐβραίος είνε σάν κ ι’ αΰτόν καί πλούσιος 
καί κληρονόμος του άργά ή γρήγορα' 
θά είμαι ;

Γ ΙΑ Ν Ν Η Σ  

Ναι, κ ι’ αύτό. τοΰ τώπα. 
Α Λ Β Ε Ρ Τ Ο Σ "

Αϊ, λοιπόν : 
Γ ΙΑ Ν Ν Η Σ

Καμώνεται.
.Α Λ Β Ε Ρ Τ Ο Σ  

■ Τί δυστυχία !
Γ ΙΑ Ν Ν Η Σ

Θέ νά ’ρθή ·
ό ίδιος, μου είπε.

Α Λ Β Ε Ρ Τ Ο Σ

Δόξα τώ ίτΙεφ.
. ’Εάν δέν δώση, δέν θά φύγη ά π ’ έδώ.

, (Κ ρβύουσιτή ν θύρ«ν.)

Ποιος είνε ;
(Ε ίβ έρ χ ίτ α : 6 Ίουδχίσς.Ι 

ΙΟ Υ Δ Α ΙΟ Σ  

Δούλος ταπεινός.
Α Λ Β Ε Ρ Τ Ο Σ

Ά , 'είσαι σύ ! 
Κατηραμέν’ 'Εβραίε, φίλε Σολομών. 
Όρίστ’ έδώ : είπες λοιπόν, ώς έμαθα, 
πώς άλλα χρήματα δέν μ ’ έμπιστεύεσχι.

Κ Υ Δ Α Ι Ο Σ  

Ίππότα εΰγενέστατε, ορκίζομαι... 
μετά χαράς,... άλλά αλήθεια δέ 'μπορώ, 
Δέν έχω... κατεστράφηκα όλότελα.
Είς τούς ίππότας ολους προθυμότατα 
νά δίδω. Δ εν μ. ’ έπλήρωσε κανείς· καί σας, 
θά σάς ίπαρακαλέσω, άν μπορούσατε 
όλίγα νά μου δώσετ’ ά π ’ τό χρέος σας....

Α Λ Β Ε Ρ Τ Ο Σ  

Κακούργε ! καί άν ίοως είχα χρήματα,.' 
νομίζεις ότι θά σέ έπλησίαζα ;

Άρκιΐ, μήν είσαι πεισματάρης, φίλε μου, 
αγαπητέ μου Σολομών, καίδός φλωριά. 
Μονάχα έκατό, προτού σ’ τά πάρουνε.

ΙΟ Υ Δ Α ΙΟ Σ  

Πώς είπε; ; έκατό ; μακάρι νάχαμε !
Α Λ Β Ε Ρ Τ Ο Σ  

Ακουσ’έΐώ, δέν 'ντρέπεσαι, τούς φίλους σου 
νά μή τούς εύκολύνης ;

ΙΟ Υ Δ Α ΙΟ Σ

Σάς άρκίζομαι...
Α Λ Β Ε Ρ Τ Ο Σ  

’Αρκεί, άρκιϊ' ή μή ζητείς ένέχυρον ; 
’Ντροπή ! Τί νά σοΰ δώσω ώς ένέχυρο ; 
Κανένα δέρμα χσίρου ; ”Εσο βέβαιος, . 
αν είχα τίποτε, ώ, φίλε, προ πολλοΰ 
θά τό «πωλουν. Καί τί τάχα, σκύλε, τί, 
ό λόγο; τοΰ ίππο’του μήπως δέν σ ’ άρκεΐ ;

ΙΟ Υ Δ Α ΙΟ Σ

Ό λόγος σας, ένο’σω εΐσθ’ εις τήν ζωήν, 
πολύ σημαίνει. “Ολα, όλα τά κιβώτια 
τοΰ^θησαυροΰ τών Φλαμανδών ώς μαγικόν 
κλειδί άνοίγει. “Ομως άν τόν δώσετε 

εμέ τόν πτωχοϊουδαϊον κ ’ έξαφνα 
πεθάνετε ; (θεός φυλάξοι) —  τότ’ έγώ 
τό ίδιο είνε όπως νά κρατώ κλειδί 
κουτιού, πού ρίξανε βαθειά τή θάλασσα.

Α Λ Β Ε Ρ Τ Ο Σ ,

Λ εςν’ άποθάνω πρώτ ’ άπ ’ τον πατέραμου ;
ΙΟ Υ Δ Α ΙΟ Σ

Ηοιός ξέρει; Ό θεός μετρφ ταίς ώραις μας, 
Ό νειός π’ άνθοΰσε χθες πεθαίνει σήμερα, 
καί νά ποΰ τέσσερα γερόντια «ύτάν 
στήν κυρτωμένη ράχη των τόν φέρνουνε 

τόν τάφο. Κι’ ό βαρώνος ό πατέρας σου 
γερός ακόμη είνε. Ίσως ό θεός 
δεκάδες χρόνια δυό καί τρείς καί τέσσαρις 
τοΰ δώσ' άκόμα... . ·

■ Α Λ Β Ε Ρ Τ Ο Σ  

 ̂ Χώμα-τα στή γλώσσα σου!'
Τριάντα χρόνια σάν περάσουν τότ’ έγώ 
είς τά πενήντα φθάνω· καί τά χρήματα 
τί νά τά κάμω τότε.

ΙΟ Υ Δ Α ΙΟ Σ

Ποιά : '  τά χρήματα ; 
Είς κάθε ηλικίαν είνε χρήσιμα.
Ό νέο; όμως θέλει νά βρη μέ αύτά · 
προθύμους δούλους, καί χωρίς νά λυπηθόν 
έδώ κ ’ έκεί τά σπείρει' φίλους δέ πιστούς 
σ' αύτά ευρίσκει, καί ώ ; κόρην οφθαλμού 
ό γέρων τά φυλάττει με εύλάβειαν.

Α Λ Β Ε Ρ Τ Ο Σ -  

Καί όμως ό πατήρ μου ούτε φίλους φευ 
ούτε εχθρούς ευρίσκει είς τά χρήματα ! 
Δέσποτας μόνον, καί αύτού; υπηρετεί.
Καί πώς υπηρετεί αύτού;, γνωρίζετε ;
'Ωσάν. τής ’Αλγερίας σκλάβος, σάν σκυλί 
ποΰ μ.έρα-νύκτα είνε άλυσσόδιτονυ 
σέ μία τρώγλη κρύα μέσα κατοικεί 
ξηρό ψωμί μονάχα τρώγει καί νερό 
καθάριο πίνει. “Ολη νύκτα άγρυπνος 
δέν κάμνει άλλο ή νά τρεχη άδιάκοπα 
καί σάν σκυλί νά σκούζη. Καί τά χρήματα 
μές τά σεντούκια του κοιμούνται ήσυχα' 
μά έννοια σου 1 θάρθγ καιρός ποΰ είς έμε 
αϋτός ό θησαυρός θά χρειασθή.

ΙΟ Υ Δ Α ΙΟ Σ

Ναι, ναι,



6 Ε Β  Δ  O M A  S

ϊϋίς τού βαοών.ου την κηδείαν είμαι βέβαιος 
χρυσάφι μάλλον θά χυθή η δάκρυ*.
Μονάχα γρήγορα νά δώση ό Θεός 
νά τά κάλυψη, κ' ή κληρονομιά αύτη 
•στ* χέρι* σου νά πέση.

Α Λ Β Ε Ρ Τ Ο Σ  '

*Ά|Α750Τ£, ά μ ή ν . 
ΙΟ Τ Δ Α ΙΟ Σ  

.Μπορούσε όμως..
Λ Λ Β Ε Ρ Τ Ο Σ  

, Λέγε, τ ί ;
ΙΟ Τ Δ Α ΙΟ Σ

Νά, Λ ίγα ...
πώς ίιν ί τάχα κάποιο μέσον...

Α Λ Β Ε Ρ Τ Ο Σ

Μέσον ; τ ί ;
ΙΟ Τ Δ Α ΙΟ Σ

Λοιπόν, που λέτε, ílve ένας γνώριμος 
Εβραίος, γεροντάκι, φαρμακοποιός 
πτωχός, πτωχός...

Α Λ Β Ε Ρ Τ Ο Σ  

Αισχροκερδής ώσάν κ ' ίσε 
η πλέον παστρικός;

ΙΟ Τ Δ Α ΙΟ Σ

Ίππότα, όγεσκαι. 
Είν ’ άλλο του Τωβί* τό επάγγελμα’, 
κατασκευάζει στάλαις... μά περίφημαις.
Καί τ ί ενέργεια !

Α Λ Β Ε Ρ Τ Ο Σ

Αί, καίίμέ τούτο τί ; 
ΙΟ Τ Δ Α ΙΟ Σ

’Σ'ενα νερού ποτήρι φθάνουν στάλαις τρεϊς 
Καί μήτε γευσις μήτε χρώμα φαίνεται.
Ταίς δίνεις εις τόν άνθρωπο καί μια χαρά 
πεθαίνει, δίχως κόψιμο είς την κοιλιά 
καί δίχως πόνους κ ι’ άναγούλαις.

Α Λ Β Ε Ρ Τ Ο Σ
Πωλητής

δηλητηρίων είν’ ό γέρος·σου λοιπόν;
ΙΟ Τ Δ Α ΙΟ Σ  

Ναι, έμπορος δηλητηρίων.
Α Λ Β Ε Ρ Τ Ο Σ

. Καί λοιπόν, 
άντί χρημάτων μου προτείνεις δάνειον 
δηλητηρίου φιαλίδας εκατόν 
πρός εν. φλωρίον κάθε φιαλίδιον.
Δεν είνε έτσι; ναι ;

ΙΟ Τ Δ Α ΙΟ Σ
Με περιπαίζετε ; 

νά είπω ήθελα πώς τάχα... εννοείς,., 
νά τα κάλυψη ό βαρώνος είνε ώρα του.

Α Λ Β Ε Ρ Τ Ο Σ  

Τί λές; νά φαρμακώσω τόν πατέρα μο υ;
Κ ’ έτόλμη.σες εις τόν υίόν του νά τό πής,;... 
Αϊ, Γιάννη, πιάσε τον! Κ’ έτόλαησες ’ς εμέ! 
Καί δεν ήξεύρεις, φείδι,άπιστο σκυλί, 
εβραίικη ψυχή, πώς 'ς τήν στιγμήν 
’ς τήν πόρτα σέ κρεμάω έξω.

ΙΟ Τ Δ Α ΙΟ Σ
Ήμαρτον !

συγχώρησε μου εχωράτευσα.
Λ Λ Β Ε Ρ Τ Ο Σ

Σχοινί
νά φέρης Γιάννη !

ΙΟ Τ Δ Α ΙΟ Σ

Έχωράτευσα. . .  εγώ
(δού έφερα χρήματα.

Ά Λ Β Ε Ρ -Τ Ο Σ
“Εξω, σκυλί I 

(’Ο ’ Ιουδαίος φ εύγει·)

Νά, ή φιλαογυρί* τού πατρός μου, που 
με έφερε. Νά μου προτείνη έτόλμησε 
τί πράξιν ό έβραίος ! Δόσε μου κρασί 
ενα ποτήρι, Γιάννη. Τρέμω σύσσωμος.
Καί όμως πρέπει, πρέπει ναυρω χρήματα. 
Στόν άτιμον ίβραΐον τρεξε, φθάσε τόν 
καί τά φλουριά του πάρε. Τώρα φέρ’ έδώ 
μελάνη νά του γράψω τήν άπόδειξιν, 
καί κύτταξε νά μην ίδοδν τά ’μμάτια μου 
αυτόν τόν Ίούδά. Στάσου, όχι, Ιλα ’δώ, 
φαρμάκι τά φλουριά του θά μυρίζουνε, 
ώς του ’Ιούδα τά τριάντα αργύρια:..
Είπα κρασί.

Γ ΙΑ Ν Ν Η Σ

Κρασί σταλιά δεν έχομε.
Α Λ Β Ε Ρ Τ Ο Σ  

Κ ’ εκείνο τά Ισπανικό που έστειλε 
ό φίλος μου Ρεμόν ;

Γ ΙΑ Ν Ν Η Σ
Τήν τελευταία χθες 

μποτήλια τοδ πεταλωτή μας έστειλα.
Α Λ Β Ε Ρ Τ Ο Σ  

*Α, ξεύρω... δόσε μου λοιπόν νερό. Ζωή 
κατηραμένη ! όχι, άπεφάσισα—
’ς τόν πρίγκηπα θά πάγω καί τό δίκηο μου 
εύθύς θά απαιτήσω. Τόν πατέρα μου 
άς άναγκάση νά διατηρή εμέ 
ώς τέκνον του καί όχι ώσάν ποντικον 
που έγεννήθη κάτω· .απ’ τό πάτωμα.

( ΐπ ιτ α ι «χηνή δευτέρ«).

(Έ χ  του Ρωσικού).
Α  Γ .  ΚίΙΚΕΓΑΝΠΝΙΛΗΟ

ΔΗΜΩΔΗΣ ΠΟΙΗΣ1Σ

ΤΑ ΕΚΑΤΟΔΟΓΑ
( Κ φ τ ικ η  Σ τ ο χ ο π λ α χ ιΔ )

"Οταν ίγ ίν ’  ή  Κ ιβω ίδς χ ’ Ιχτίαύηνε ό κύαμος,

Κ’ ή γ ίνη χε ή  β ίλ α » » «  τριγύρω μ ί τή ν  ϋμ μο  

Τ ύτε ; ήδόαβη ή  φιλιά I ήδοσθη % ή  αγάπτ,·

— "Αγουρος κόρην ά γα π δ  κ’ ίχ ε ίνη  δ ίν  τό ξέρει 

Κ’  ήζόδιαοε ’ς τήν -χόρτα της Ινν ιά  πύργους λογάρι,
E a t  δεχακίντε μ ά λ α μ μ α  χε’ ύχτώ  μαργαριτάρι,

Kat λόγο άπό τά  χ ε ίλ η  της δέν είμπορε" νά χ ά ρ η .

Μιάν Κ νριαχή , μ ιά ν έορτή, μ ιά  καθαρή Δευτέρα 

Ή χατοε ’ς τό παράθυρο νά χάψη τής διαβάταις ·

Κ ι’  δ νιός ’ποχάτω χέρνανε το θ ιό  περιχαλουαε·

 Χριοτέ,νά ’χόχην ή  χλω τ ή , νά π έο η .χα ΐ τ ’  άρδάχτι

Νά χ ή  «α! μέ τό οτύμα  τ η ς , χ ιά α ’  δούλε, φερ* τ 'ά χά νω  

Ό  σχύλος "Αγιος δέν ητον οάν "Αγιος ύχοχούοθη. 

Ή χόχη  χ ’  ή  χουσ ή  κλω στή, ή χεοε χα ΐ τ  άρδάχτι. 

Σ κ α λ ί, »χα λί τ ’άνέβαζε, « χα λί, « χα λ ί τό  φίλα.
— ’Α ρδάχτι μ ου , χεντάρδαχτο, χέντε β ολαί; ά ρ δά χτ ι! 

Νά φιλούν τήν κυράτσα «ου χαβώς φιλώ χ’έ ίένα  1 

Αυτόν τόν λόγον Ιλεγε κ α ί ’μπρός της γονατίζει-

 οΚερά,δέ θέλεις βουλευτή, κερά, δέ βέλεις δούλο,

Νά ®ούδ ο υλ ιύη  μ χ ιο τ ιχ ά , νά  τρώ ήκι'άφ 'τό χ ο υ γ χ ίτ ο υ ;

 Έ ο ό  μικρό κι’  άνήξερο, χο ϋ  ξέρεις τή ν  ά γά χη  ;

— Κερά, χ ι’ αν δέν ψηλόνεοαι χαν-.δέν ψηλοχρατιέοαι, 
Βάλε τό φιλοκάλιχο^ χ ι '  εμπα ’ ς τ ό  περιβόλι,

K at δέ χα ί τή< μιχραΤς μ η λ ια ΐς ,γ ιά .δέ  καί.τής μεγάλαις

1  Φ ιλ ιά  =  ή  παρ’ Ό μ ήρω  ϊβ ω ;'φ ιλ ό τη ς (;)
2  Φ ιλοχάλιχο — εΐδος πέπλου, ή  καλύμματος τής χε· 

οαλής ά λ.λοτείκ .χρ ήοει πα ράτοϊς γυ νχ ιξ ί τω ν Κψων, 
άλλ’  έν τή  Ιδιαιτέρα χ α τρ ίδ ι μου Π άτμω, φελλοχάλιχα 
δ νο μ ά ζο υ ιι τάς.έχούοας χέλμ α τα  ών έσωθεν ύχάρχει 
φελλός =  (φέλλος χα λίκ ια) είμαρίδας ή  χαντούφλες.

Κάλλιο χαντοΰν τόν άνεμο χα ρ 'άχό  τής μεγάλαις 

Κάλλιο βαστούνε τόν χαρχό, χαρ’ άχό τής μεγάλαις.

— Δύνεοαι -πέτραν πελεκάς χα ί φοινικιά χλ’αδεύης ;

Τόν ποταμό ν ’  γχα λ ια οτή ς τ ’αύγά νά  δεματιάσης ; 

Δύνεοαι τήν ά γά χη  μας κρυφά νά τή ν  χεράοης ;

Νά οπείρης χα ί τ ή  θάλασσα σ ιτά ρ ι χ α ί κριθάρι ; '

Νά χατεδή ή  βασ ίλισσα  νά  ’ μ χή  νά  τ ’  άλωνέψη,

Νά χατεβή δ βασιλιάς νά  ’χφ  νά τό θερίση, 

Χρουσόλαμπο, χρουσόσταχο χα ί χρουσοχοντυλάτο,

Ο ϋτε τό στάρι νά ββαχή, οδτ’  άχυρο νά  χ ά σ η  ;

— Δ ύνα μαι τήν ά γά π η  μας κρυφά ν ά .τ ή ν  περάσω 

Νά σπείρω κ α ί τή  θάλασσα σ ιτάρι χ α ί χρ ιίά ρ ι,

Νά χα τ ιδ ή  ή ' βασίλισσα νά ’μ χ ή  νά τ ' άλωνέψη 

Νά χατεβή δ βασιλιάς, χτλ . χ τ λ .

— Δύνεοαι ’ς δ ,τ ι  χ ι ’  ά  σού πώ ά χά ντη σ ι νά  δ ίνη ς 

’Αφ'τό ’να  ώς τ ά  έχατό, χω ρίς νά τά  σαοτίσης ;

— Δ ύναμαι ’ ς 8 ,τ ι  χ ’  ά  μοΰ ’πής ά χ ά ν τη σ ι νά δώ σω  

Κ ι’  άφ’τό ’ νά ώς τά  έχατό, χωρίς χαιρό νά χά σ ω .

— "Ε να ,—  τοϋ λέει ή  λ υ γ ιρ ή ’χ ι '  δ νιδς ήπολοάτο. 

— Μ ιά, σ  εδα, μ ιά  σέ’γά π η σ χ , μ ιά σ ύ  τ δ ν ο ϋ  μ ου 'πήρες, 

Ψ ηλόσγουρύ μου γ ια σ ιμ ί, χ α ί πάΰ μοΰ τδν έχήες ; 

— Δ ύο,—  τού λέει ή  λυγερή, χα ί δ νιός ήπολοάτο —

— Δυό μάτια  έχ ε ις ’ςτό  πρόσωπο, χα ί τής χαρδιαίς
[μ α ρ α ίνε ις !

"Ο ταν βρεθούμενε τά  δυό , πώς δέν μοΰ σ υντυχα ίνε ις ; 

— Τ ρία, — τοϋ λ έει ή  λυγερή χ ι’  δ νιός ήπολοά το .

— Ά γ ιά  Τριάδα, χάνε τ η  τή ν  χόρη νά θελήση 

Νά μοϋ τδ δώση 'τ ό  φ ιλ ί πρ ιχόΰ μέ θανατώ ση.

— Τέσσαραμ λέει ή  λιγερή χ ι ’  δ’ ν ιός ήπολοάτο

— Τεσσαραχάντουνος Σταυρός κρέμεται ’ςτό λ α ιμ ό  σου, 

Κ’  8λοι φιλούνε τό Σ-αυρό χ Τ  έγώ τό μάγουλό σου.

— Πέντε, τού λέει ή  λυγερή χ ι ’  ό νιός ήπολοάτο·

Πέντε μ α χα ίρ ια  ήχόνηφα ’ιτοϋ  Μ πιτσαχτσή1 τ α χ ό ν ι 
Κ αί’ ςτήν καρδιά μου τ ΐμ π η ξ α  νά μού διαβοϋν ο ί πόνοι!

— "Ε ξη ,— τοΟ λέει ή  λιγερή χ ι’  δ νιός ήπολοάτο—

 Ή ξώθηκα ’ςτά χά λ λ η  σ ο υ ,χ ό ρ η ,’ ςτήν Ιμμορφ ιά  σου1

’Σ  τ’ άγγελιχό σου τό  χο ρ μ ί, χα ί ’ςτήν πορπατηξιάσου 

 'εφ τ ά ,— τού λέει ή  λυγερή χ ι ’  ό νιός ήπολοάτο-

 'Εφτά ’βδομάδες έκαμα χόρη νά  σού μ ιλήσ ω ,

Γ ια τ ί ’τανε Σ α ραχοστή, νά  μ ή  σέ κρ ιμα τίσω .

 Ό χ τ ώ ,—  τοδ λ έει ή  λυγερή κι’  δ νιος ήπολοάτο

— Μά του Ό χτοδρ ι τό πουλ ί ποΰ κρέμετ’ άνω κάτω 

Τ ρ έχ ’ άπ’ τή  μύτη του νερό, τό στόμα του φ αρμάκι,
Μά ’γώ περνώ καί π ίν ω το  γ ιά  τή  ’ δική σου ά γά π η .
 ’ Εννιά , — τοϋ λέει ή  λυγερή χ ι ’  δ νιδς ήπολοάτο·

 ’ Ενοιάστηχά το, μ ά τ ιά  μ ου , ώςτε νά- σ ’άγαπήσω-

Κ α ί τόρα ποΰ σ’ ίγ ά π η σ ά  πώ ς νά  σ ’ά λησμονήσω  ;

— Δ έχ*, — τού λέει ή  λιγερή χ ι’  δ νιδς ήπολοάτο·

 Δεχάτιζε τά  λόγια  σου, λεέτα δέχα, δέχα,

Κ ι’ ώςτε νά πάς ’ ςτούς έχατό πέρνω σε χ α ί γυνα ίχα .

— Ε ίχοσ ι, —  λέει ή  λ ιγερή  χ ι’  δ νιδς ήπολοάτο.

 Ε ίκοσι μ ή λ α  σοϋ ’σ τειλχ , χυρά μου ’<:ό μ α ν τή λ ι,

Κ’  ήχατσ ις χ ’  ήζωγράφησες τά χ ό χ χ ιν ί οου χ ε ίλ η . 

— Τριάντα, — λ έει ή  λυγεοή χ Γ  δ νιός ήπολοάτο. 

— Τριανταφυλλιά σέ φύτεψα μέσα ’ ςτά σωτιχά μου 

Κ ι’  άντίς νερό σέ ’ π ό ιιζα  α ίμ α  άπ ' τή ν  χαρδιά μου.. 

— Σαράντα,— λ έει ή  λυγερή χ ι ’  δ νιός ήπολοάτο.

 Σαράντα, βρύσες χ ι’  άν χυθούν από ’χατό λαγχάδια ,

Δέ μου τή  σβύνουν τή φωτ ιί ,π ο δ χ ω ’ςτά φ υλλογχάρδια .

 Π ενήντα,— λ έει ή  λ ιγ ερ ή χ λ π .
 Γοϋρνα πενηνταχάντουνη,·· μολυβοχρουσταλλένη,

Ή  νιότη μου ’ ςτά χ ίτ ια  σου είνε παραδομενη. 

— Ε ξ ή ν τ α , — λέει ή  λιγερή χ λ π .

— 'Εξηνταβέργενο κλουβί μού χ ίμ α ν  ο! γονιο ί μου 
Καί μέσα μέ ’χλωβώ τανε γ ιά  λόγου σου, π ο υ λ ί μου. 

— Β δομήντα ,— λέει ή  λυγερή χ λ π .
— Βδομήντα κάτεργά ’ ρχονται ’πό 8ώ χ ι ’άπ ά λλ η χω ρ α  

Τήν ώ μμορφ ιάσου ’ χούσανε τ ά - ’ μπρός όπίσω γύρα.

 ’Ο γδόντα,— λ έει ή  λυγερή χλπ .
— Μά τοϋ ; δγδόντα πειοασμούς «οδ ’ π  αθα γώ  γ ιά  σένα, 

Είθε τό πάθω γ ιά  Χοιστό, ητα σ υ μ π α θη σ μ ένα .

 ’Νενήντα, — λέει ή  λυγερή, χ λ π .  -

I Α έ ξ ις  τ ο υ ρ χ ι χ ή  οημαίνουσα  μαχαιροποιόν.
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— ’ Στής έννενήντα έχχλησιαίς θά’ μ π δ  νά προσχυνήσω 

'Τ ή  ν ιότη  μου 'ςτά  χέρ ια  σου θ ά .τή ν  έκαττλύσω. 

— ’Εκατό,—  λέει ή  λιγερή κλπ.

—  Έ α τό  χαλόγερ’ χάθονταν άπάνω ς’  ένα πεΰκο' 

Τρώαν τδ μήνα  χάστανα, τό χρόνο λεφτοχάρι,

3 ίά  κάμουνε τόν ά γιασμδ γ ιά  τή δ ική  σου χάρε1»

En- A a e s a k h s

Η Κ Ρ Η Τ ΙΚ ό Π Ο Τ Λ Α
(Κρητικόν Αιήγημα)

Πρός τό ¡χεσον των κατωφερειών ¡Αίας τών 
•Αψηλότερων κορυφών τώνΣφακίων, άλλ’ούχί 
άρκούντω? ύψηλά οτως μετριάζεται ή θερι
νή θερμότης ύπό των ε’« ’ αυτής χιόνων, 
μικρόν όροπέδιον ή μάλλον μικρά επίπεδος 
ίκτασις γης άπλοϋται εν είδει στάθμου καί 
μικρόν τοπίον άλλοτε κ.αλλιεργημενον, ©περ 
έδιίκνυε τήν παρουσίαν τοΟ ανθρώπου· 
πρός δε ϋπήρχον καί τινα αρκούντως με
γάλα άγρια δένδρα παρέχοντα τήν σκιάν 
των εις τόν οδοιπόρον. Πρός'τό εν μέρος 
-είναι πετρώδη υψώματα, πρός τό ετιρον.αί 
■βαθείαι χαράδραι, ών αί ανώμαλοι καί από
κρημνοι ατραποί έκαλύπτοντο πολλαχοδ ύπό 
πυκνών θάμνων. Τή δε κάκείσε ΰπήρχον-τυ
χαία άνοίγματα δ ι’ ών εφαίνιτο μικρόν,.μέ- 
ρος τής θαλάσσης. Μακράν κάτω εις τας 
πεδιάδας διεκρίνοντο τά καίοντα ερείπια 
τών κωμών, διότι ήτο τό τέλος τοδ ’Απρι- 
■λίου τοδ 1-867 καί ή άτυχής-καί ανήσυχος 
Κρήτη εγρίσχετο εις'έπανάστασιν άπό.τοδ 
παρελθόντος Ιουλίου. Αί οΐκίαι είχον καεί, 
-αί βοσκαί καί αί πεδιάδες ήσαν έρημοι, καί 
εκ τών .ανδρών. καί τών γυναικών όσοι είχον 
εκφύγει την αιχμαλωσίαν καί τήν σφαγήν 
ώί μεν ρωμαλαιότεροι εύραν ασφάλειαν, ώς 
τό πάλαι επί τών όρέων οί δέ ασθενείς φεύ· 
γοντες «ϊς τάς άκτάς τής νήσου περιέμενον 
περίφοβοι καί καθ' ομάδας πλησίον τών 
μειδιώντων καί ρυτιδουμένων κυμάτων τήν 
αφιξίν τίνος έκ τών φιλικών εκείνων σκαφών 
άτινα περιέπλεον τάς άκτάς ένα παραλαμ- 
βανωσι καί μ.εταφέρωσι τους φυγάδας εις 
τήν έλευθέραν Ελλάδα καί άλλαχοδ τής 
Ηπειρωτικής Ευρώπης. ’Επί τοδ. μιηροδ 

τούτου καί άπομεμονωμένου όροπεδίου, τοδ 
άειμένου μακράν τής κλαγγής τών όπλων, 
•ή πράσινη χλόη καί τά ■ θαλερά δένδρα έν 
ά-πάση τή λαμπρότη.τι τοδ φυλλώματος των 
καί τή διαυγείς τοδ θερμοδ πρω'ίνοδ άπρι- 
λιακοδ ήλιου τής Κρήτης δέν ώμίλουν είμή 

„περί τής χαράς τής φύσεως.
’Ενταύθα βαναύσως δι ’ άξεστων λίθων 

-φκοδομημένον οίκημα, άλλά γραφικόν, μέ 
στέγην επίπεδον ώς συνειθίζεται εις τάς νή
σους, έκρύπτετο ύπό τήν σκιάν υψηλής καί 
μεγάλη; δρυός. "Ηρκει νά ριψγι φις έν βλέμ
μα ίνα παρατηρήσει ότι ή εκτασις τοδ καλ
λιεργησίμου άγροδ περί. αύτό ήτο όλως ήμε· 
λημενη καί ότι δύο πρόβατα καί μία, αίξ 
άπήρτιζον όλ,ον τό εις τούς ΐδιοκτήτας του 
άνήκον ποίμνιον, όπερ κρίνων τις επί τής 
εκτάσεως τής συνορευούσης βοσκής καί τοδ 
κατεστραμμένου' περιβόλου, θά ήτο άλλοτε

. 1 Χάρι.^Ίσωι ή  λ έξ ι: χ ά ρ ι  slve άντί τ ή ς  ¿ν χ ρ ή -  
σ ιι αβρά τώ  λ'*ψ Χ χ  ρ ί ;  ή τ ο ι γ ά μ ο ς .  ~ ,

πολυάριθμον. Τά τρία ταδτα ζώα, λείψανα 
προϋποτιθέμενης αφθονίας, ' εβοσκον εξωθεν 
τοδ περιβόλου έν προφανεΐ αγαλλιάσει. ’Α
κριβώς ένδοθεν τής πύλης ταπεινού ΐσωτε- 

'ρικοδ τοίχου, περικλιίοντος μικράν αυλήν 
κειμένην εις τό μέτωπον τής οικίας,εκάθητο 
όμιλος ανθρώπων, ών αί μορφαί ήσαν όλως 
εις άντίθεσιν πρός τήν χαράν τής φύσεως.

Γραία κύπτουσα ύπό τό άχθος πολλών 
ενιαυτών, ής τό ήλιοκαές μέτωπον καί αί έ- 
ρυτιδωμέναι παρειαΐ έμκρτύρουν,ότι αί θλί
ψεις καί αί φροντίδες ύπήρξαν οίάχώρι- 
στοι σύντροφοι τοδ βίου της, ήνου τάς χεί- 
ρας καί Ικλαιε μετά λυγμών καί άκατα- 
σχίτως. Νεανίας ΰψηλοδ αναστήματος ώς 
άπαντες οί άνδρες τής Κρήτης μή φέρων 
τήν Κρητικήν ενδυμασίαν ούτε τήν ελληνι
κήν τοδ τακτικού .στρατού, άλλά περιβολήν 
καΛΛηχαριοο ίστατο πλησίον αυτής. 'Ητο 
άναμφιβόλως είς έκ τών εθελοντών εκείνων, 
οΐτινες ,θεωροδντες καθήκον των νά έλθωσιν 
είς βοήθειαν τών καταπιεζομένων νησιωτών 
είχε ψυχή τε καί σώματι άφιερωθή είς τήν 
έπανάστασιν τής νήσου. 'Ήτο -ώπλισμένος 
μέχρι; όδόντών καί έφεριν είς μέν τήν ζώ
νην του κατά τό έθος τών Κρητών πολλάς 
μαχαίρας καί πιστόλια είς δέ τήν χεϊρα μα.· 
κοόν πυροβόλον.
- Τά χείλη του ,ησαν συνεσφιγμένα, ώ; εί 

προσεπάθει νά συγκρατήσή τήν Ικρηξιν σφο
δρά; συγκινήσεως-άλλά τήν σύγκίνησινέμαρ· 
τύρει ή μορφή του. ΓΙαρετήρει διά μέσου 
ανοίγματος τ.ινος πρός τήν. μακρόθεν φαι- 
νομένην όλίγην θάλασσαν. Ή ανυπομο
νησία εξ ής κοςτελαμβανετο καθίστατο κα
ταφανής έκ τοδ τρόπου δι’ ού απώθησε 
τάς χεϊρας εξαετούς παιδιού όπερ έθώπευε 
τά όπλα του-, κινούμενον ύπό παιδικής πε
ριέργειας. Τό παιδίΟν ουτω άπωθαθέν Ιτρεξε 
πρός νέαν κόρην ήτις πρό ολίγων στιγμών 
είχεν έλ'θη καί ιστατο είς τόν εξωτερικόν 
περίβολον σιτίζουσα τάς αίγας.

— Ο. Δημήτρης, Μαριγώ, εΐνε θυμωμέ
νος και δέν μ ’ άφίνεΓ νά' ίδώ τ ’ άρματά 
του, είπε τό παιδίον, λαμβάνων τό κράσ- 
πεδον .τής έσθήτός της.

Ή Μαριγώ ήτις ήτο κόρη υψηλή καί κα
λώς ¿σχηματισμένη, καί ής τό ευειδές πρό· 
σωπον έδικαίου τήν περί τών- κορών τής 
Κρήτης φήμην,· άπήντησε πρός τό παιδίον 
δ ι’ άξιοπαρατηρήτου άπαθείας.

— Σώπα Γιάννη, είπε, άφησε νά πάμε 
στόν πατέρα.

—  "Οχι, Μαριγώ; έπέμεινεν ό Γιάννης, 
δέν πάω μέσα, ό πατέρας είνε άρρωστος. 
Δέν είμαι κορίτσι είμαι άνδρας. Είμαι γυιός 
τοδμιγάλου καπετάνιου τοδ Μιχαήλ-Γιάννη 
καί θέλω νά πάω μέ τόν Δημήτρη. Θέλω 
νά πάω νά πολεμήσω μέ τούς Τούρκους.

Ή κόρη χωρίς νά προσέξη εις τάς δια
μαρτυρήσεις τοδ παιδός έρριψε πρός τάς 
αίγας τήν όλίγην κριθήν, ήν έκράτει είς τήν 
ποδι άν -της καί λαμβάνουσ* αυτόν, ασφα
λώς άπό τής χειρός,ήτοιμάζετο νά τόν σύργι 
μεθ’ έαυτής.

Ό κρότος βημάτων ταχέως προσεγγι- 
ζόντων ανεβίβασε βαθύτερον ερύθημα επί 
τών παρειών της ή εκείνο όπερ αί ακτίνες 
τοδζε'οντος ήλιου είχον επιθέσει έπ ’ αυτών.

- Δάκρυα άνήλθον ιίς τούς οφθαλμούς της, 
άτινα κατώρθωσε νά συγκρατήσή άμα ό στρα
τιώτης, περί ού ήδη έποιήσαμεν μνείαν, εύ- 
ρέθη παρά τό πλευρόν της αί δέ ε’ρυθραί 
παρείαί της κατέστησαν έτι έρυθρότεραι άμα 
τή προσεγγίσει του. Έν τούτοι; ή Μαριγώ 
άποφεύγουσ® τό βλέμμα ,του είσήλθεν εί; 
τήν έσωτερικήν αυλήν καί έξ αύτής είς τήν 
ήμιηνεωγμένην θύραν. τού οίκίσκου.

— "Ενα λόγο, Μαριγώ, έφώνησεν ό 
Δημήτρης άποτόμως,μόνο μιά λέξι.Κύττά- 
ξε έκεΐ. Καί ταδτα λε'γων ίξετεινε τήν χείρα 
του. Κύτταξε έκεΐ πέρα, Μαριγώ. Έκεΐ είνε 
ή θάλασσα καί έκεΐ είνε ενα καράβι. Αύτό 
τό χαράβι έφερε χιλιάδες άθλιων Κρητικών 
είς τήν έλευθέραν ‘Ελλάδα. Έκεΐ μόνον 
’μπορείς νά έχγις ελευθερίαν καί νά μή χά- 
σης τήν τιμήν σου. Άλλά-νά μείν^ς έδώ... 
νά μείνης εδώ, Μαριγώ, θά είπή νά πάθγις 
ατιμίαν, δουλείαν καί θάνατον.

— "Ισως θάνατον, είπε μεγαλοφώνως ή 
κόρη, ύψοϋσα ύπερηφάνως τήν κεφαλήν-της. 
Νά μείνω έδώ ίσως είνε θάνατος, άλλ’ 
όχι ατιμία· άφησέ με νά περάσω, πρέπει 
νά ύπάγω είς τόν πατέρα μου.

Ό νεανίας ώς εί καταπλαγείς πρός στιγ
μήν εκ τών λόγων της άπεσύρθη χωρίς νά 
προφέργι ούτε λέξιν καί ή Μαριγώ είσήλθεν 
έίς τήν ταπεινήν οικίαν έν ή επί τοδ εδά
φους καί επί πολλών στρωμνών ϊκειτο ο άλ
λοτε περίφημος καπετάν Μιχαήλ Γιάννης, 
ούτινος . ολόκληρος ό βίος κατηναλώθη είς 
μάχας κατά τών φυσικών εχθρών τής πα- 
τρίδος -του. Αί πληγαί άς-είχ,ε λάβει κατά 
τήν μάχην τοδ Άρκαδίου δέν ήσαν σόβαραί 
άλλ’ ή άπειρία τών έπιδισάντων αύτάς καί 
ή. απελπισία καί ή αγωνία, τάς κατέστησαν 
σπουδαίας καί ό γέρων ϊκειτο εισέτι α
σθενής έπί τής στρωμνής του. Καί όμως 
δέν είχε αδελφήν καί τέκνα ταφέχτα. ύπό 
τά ερείπια τοδ Άρχαδίου ινα τά εκδικήσή;

«Άλλοίμονον,άλλοίμονον» ,ήτο ή συνεχής 
του κραυγή δέν. είχεν υίόν ίνα τόν έκδιχήσγι 
καί νά τψ φέργι είς τήν σχεδόν νεκρικήν του 
κλίνην τήν είδησιν νίκης κατά τών Τούρκων. 
Ώ , δ ιάτίό  Θεός δέν τοδ εδωχεν υίόν, άντί 
τής Μαριγώς ; Αύτά ήσαν τά παράπονα 
τοδ- γέροντος κατά τής · προνοίας ! καί ή 
σκέψις αύτη τόν κατεβιβρωσκε καί τόν έ
φερε πρός τό τέλος του. Έχάστην ημέραν 
ή ύγεία του καθίστατο χειρότερα καί τοι 
ελάμβανε τά ύπό. τής μητρός του, τής εμ
πείρου περί τήν ιατρικήν καθ’ όλην τήν νή
σον. θεωρούμενης, παρασκευαζόμενα φάρ
μακα.

— Μάνα; τά· γιατρικά σου δέν μοδ κά
νουν καλό, τή έλεγε. Φαίνεται ότι τό πο
δάρι τοδ .Τούρκου έπήρε καί τήν δύναμιν 
τών βοτάνων , σου.

Καί αυτή άκόμη ή άπομόνωσις ήτις 
καθίστα ασφαλές τό καταφύγιό« του, τόν 
έστενοχώρει. "Αλλοτε, μεγάλα ποίμνια προ
βάτων καί αιγών τφ  παριίχον τα μεσα 
τής εύζωίας άλλά πάντα έθυσιάσθησαν ολί
γον κατ’ όλίγΟν ίνα προμηθεύσωσι τροφήν 
καί όπλα πρός τούς έπαναστάτας. Πρό έξ 
μηνών ήτο .αρχηγός μεγάλου σώματος έπα» 
ναστατών, είς τού; όποιους οί λόγοι του ή
σαν νόμος. Ήδη ήτο ασθενής καί ανίκανος



καί ώ ; πάντοτε συμβαίνει εϊ; τοιαύτα; περι
στάσεις ιίχίν έγκαταλειφθή ύιτό πάντων 
ινα αποθάνη εν ειρήνη. Είχε λησμονηθή ύπ 
«κείνων εί; ού; τό όνομά του ήτο άλλοτε 
τρομερόν καί οίονεί σύνθημα πολέμου; Ε
μελλε ν ’ άποθάνη επί άδόξου στρωμνή;, ε
κείνος, ού τό όνειρον ήτο παιδιόθεν, όταν θά 
ηρχετοό Χάρων ε*α λάβη τήν ψυχήν του,να 
τον εύρη έπί του πεδίου τη ; μάχη; με ό
πλα εις τά ; χειρ*; του. Ούτως έφθινεν ό 
Μιχαήλ Γιάννη; έπί πολλά; εβδομάδα; εν 
σωματικαί; όδύναι; ας αί Θλιβεραί σκέψεις 
καθίστων έπωδυνοτέρα;. Αλλ’ εκείνο όπερ 
ίδίω; τον έπλήρου φρίκη; καί άπογνώσεώ; 
■ητο ή έδεα ότι οί άγροί του δέν είχον σπα- 
ρή καί αί έσοδείαι τού σίτόυ του έφθαναν εί; 
τό τέλος των. "Οταν ηθελεν άποθάνει τ ί ; θά 
έσωζε την μητέρα του, τήν Θυγατέρα του, 
τον υιόν του Γιάννην, τό καύχημά του", 
άπό τόν εκ πείνη; φρικώδη θάνατον ; «Που 
ητο ό Δημήτρη; ; » — καί αύτή ή ξανθή 
μέ μέλανα; οφθαλμού; Μαριγώ άπε’τεινε προ; 

β έαυτην τήν ιδίαν έρώτησιν, καθ’ έκάστην 
επί πολλά; εβδομάδα;: «Πού είνε ό Δημή
τρη; ; »

Ή  περί τη ; τύχη; τοδ Δημήτρη άγνοια 
ήρξατο νά τού; άνησυχή έτι περισσότερον 
άφ ' ότου φυγά; τ ι ; είχεν έλθει καί πληρο
φορήσει αύτού; ότι ό Κορωναίο; άπέτυχεν 
εΐ; τά ; προσπάθεια; του' νά έλευθερώση τό 
Άρκάδιον καί ότι τούτο είχεν ήδη πέσει.’Επί 
πόλλού; μήνα; ή καρδία τη; έπαλλεν έπί τή 
ϊλπίδι ότι ό Δημήτρη;, ό μνηστήρ τη ;, όν 
β πατήρ τη ; περιεφρόνει διότι δεν ητο Κρή; 
άλλά ξένο; εθελοντή;, ήθελε κατορθώσει 
τήν άπιλευθ,έρωσιν τή ; πατρίδο; τη ;. Ναί, 
ήλπιζεν ότι ό Δημήτρη; .θά ήρχετο .Ιν θρι- 
άμβφ, ινα τή εϊπη διά τοδ ίδιου του στό- 
ματο; τά κατορθώματα του αρχηγού τού 
καί τών^τυντρόφων του. Νά τή εΐπη ότι 
οί Τούρκοι είχον διωχθή καί ότι ή Κρήτη 
ήτο ελεύθερα !

Έκάστην νύκτα ή απλή καί άθώα Μα
ριγώ Ιβλεπεν εί; τό όνειρόν τή ; ότι αί έλ
πισε; της είχον επαληθεύσει καί ότι ό Δη
μήτρη; τη ; έγένετο ήρω; καί ότι. άπεδειξεν 
εις τόν πατέρα της πόσον ήτο άξιο; νά θεω
ρείται ώ ; εί είχε γεννηθή έν-Κρήτη. "Ηδη 
ό Δημήτρη; είχεν επανέλθη μετά τοσού- 
του; μήνα; καθ’ ού; τόν περιέμενεν άλλ’ 
ήλθεν ΐνα επιβεβαίωση τήν πτώσιν τοδ’Αρ- 
καδίου καί.νά προτείνη τήν φυγήν !

Άπηλπισμένο; διότι εβλεπεν ότι ή κατά- 
στασι; τοδ Μιχαήλ Γιάννη καθίστα την φυγήν 
αδύνατον καί συναισθανόμενο; τήν περιφρό- 
νησιν δ ι’ ή; ούτος τόν ύπεδέχθη, ό-νεανία; 
έγονυπετησε παρά τό πλευρόν τόυ καί έ- 
κλαυσε. Καί πώ; νά μή. κλαύση άφοδ εβλε- 
πεν έπί των χιιλέων καί τή ; ώχρα; μορφή; 
τή ; Μαριγώ; Ικφρασιν δυσαρέσκεια; καί 
περιφρονήσεως, διότι ήλθε νά άναγγείλη τήν 
ήτταν άντί τή ; νίκη;!
, — Ιΐατέρα, είπεν ο Δημήτρη; μετά

παρατεταμένην σιγήν πατέρα, άν μοδ επι
τρέπεται άκόμη νά «έ ονομάζω τοιοτοτρό- 
πω ;, τό μέρο; τοδτο δεν είν.ε πλέον άσφα- 
λ έ ;. Ό πόλεμο; θά έξαπλωθή .μ ετ’ ολίγον 
καί θά φθάση εω; έδώ. Αυτό; είνε ό σκο
πό; τοδ Όμέρ Πασά. Κάτω εί; τόν όρμον

τών Σφακίων ύπάρχέι εν καΐκι έτοιμονέγώ 
έσπευσα έδώ μόνον διά νά σέ ειδοποιήσω 
ότι πρέπει νά φύγη; διά νά σωθή;. Ά ν δέν 
λυπήσαι τόν έαυτόν σου, λυπήσου τήν μη
τέρα σου, τόν Γιάννη κα ί.... καί τήν Μα-" 
ριγώ. Συλλογίσου τό, Άρκάδι !

— Μά τήν ψυχή τοδ πατέρα μου, άνέ-, 
κραξεν ό καπετάνιο;, κάνει; καλά νά μοδ 
ένθυμίζη; τό Άρκάδι !

— Ά ν ή Κρήτη ήτο τόσον πιστή πρό; 
τόν έαυτόν τη ;, ώ ; ό Κορωναίο; έφάνη 
πρό; αυτήν, τό Άρκάδι θά έσώζετο, άπήν- 
τησιν ΰπερηφάνω; ό νεανία;. Τόλέγω διότι 
τό^είξεύρω καλά.

—  Δέν είσαι Σφακιώτη; καί δέν ανήκει; 
εί; τόν τόπον μας. Δέν είσαι Κρητικό;,ύπέ- 
λαβεν ό καπετάνιο;. Καί καλόν ή Κρήτη 
δέν πρέπει νά περιμένη. άπ ’ έξω.

— Δεν «γεννήθηκα' στήν Κρήτη καί δεν 
είμαι Σφακιώτη;' αΰτό εινε άληθέ; καπε
τάνιο. Ά λλ ’ ή μητέρα μου ήτο Κρητικιά 
καί ήλπιζα ότι θά ήρχετό ή ευτυχή; ήμερα 
κατά τήν όποιαν τό στεφάνι τοδ γάμου θά 
με ήνωνε με Ι’να κορίτσι άπό τά Σφακιά. 
Πρό; χάριν της, άν όχι δ ι’ άλλο, θά δώσω 
τήν ζωήν μού διά τήν Κρήτην. Μή νομί
ση;, έξηκολούθησεν ό· νεανία; μετ’ αύξοϋ- 
ση; ζέσεω;, ότι έχάθησαν όλαι μα; αί έλ- 
πίδεςδιότι ήλθα έδώ ώ ; φυγά;. Ό χι !-Ά -

' μα σύ. καί οί ίδικοί σου '  είσθε άσφαλεϊ; θά 
επιστρεψω νά ιύρω τόν Κορωναϊον εί; τό 
Μυλοπόταμον,' όπου θά περιμείνωμεν τόν 
έχθρόν μέχρι; ότου περιπλεχθή εί; τά ; χα
ράδρα; καί έκιΐ θά τόν πιάσωμεν. Ταδτα' 
δε λέγων ό Δημήτρη; έσφιγξε τόν γρόνθον 
του καί ίξηκολούθησε :

— Ναί θά τόν πιάσωμεν ώ; ποντικόν 
εί; τήν παγίδα πριν. προφθάση νά έλθη ό 
Ρεσίδ διά νά τόν σώση. Άφοδ νικηθή ό 
Όμέρ, τότε... αι. τότε, μόνον νά θέλουν 
οί Κρητικοί καί ή Κρήτη θά έλευθερωθή.

Ό νεαν.ία; ώμίλει ταχέως, διότι τόπδρ τοδ 
ένθουσιασμοδ έφλεγε τήν καρδιαν του, οί δέ 
λόγοι του συνετέλεσαν ίνα κατευνάσωσι τήν 
άγανάκτησιν τοδ Μιχαήλ Γιάννη, ήτι; ήτο 
άλλως τε πολύ μεγάλη διά τό πάσχον σώ- 
μά του.
. — Μισή ώρα δρόμον ά π ’ έδώ προσέθη- 

κεν ό Δημήτρη;, εκεί όπου αρχίζει ό ίσο; 
δρόμο; περιμένουν άνδρε; ώπλισμένοι καί ή- 
μίονοι. Έγώ θά σε φέρω είςτού; βραχίο
να; μου ιω ; έκεϊ...

Ά λλ ’ ένταδθα ήναγκάσθη νά σιωπήση 
διότι είδεν ειρωνικήν έκφρασιν εϊ; τού; έ- 
,φθαλμού; του καπετάνιου.

—  Ό χι, Δημήτρη, όχι. Είπεν ούτό; δι’ 
ήπιωτέρα; φωνή; ή πρότερον.. θά  με εύρη; 
πολύ βαρύν. Άλλά καί άν ήμποοοδσε;, πά
λιν δέν θά ήρχόμην, διότι θέλω νά άποθάνω 
εί; τήν Κρήτην. Δεν με μέλει δε άν άπο
θάνω μόνο;/., θά εύρεθή πάντοτε κανένα; 
καλό; χριστιανό; διά νά με βάλη εί; τόν 
λάκκον. Επιθυμώ τό σώμα μου νά τό φάγη 
τό αγαπημένο χώμα τή ; πάτρίδο; μου. 
Ά ν θέλη; νά σώση;, σώσε τήν μητέρα 
μου, τήν κόρη μου, καί τό παιδί μου τόν 
Γιάννη. Καί νά δώση ό θεό; . νά μή λη- 
σμονήση ποτέ ότι είνε Κρητικό; διότι είνε 
καλλίτερα δι’ αύτόν νά άποθάνη τώρα παρά

νά λησμονήση τά παθήματα τή; πατρίδο;.: 
του. Όσον διά τήν Μαριγώ, δέν είνε και
ρό; νά όμιλοδμεν περί γάμου καί στεφανιών. 
Τό μόνον στεφάνιον ποδ αρμόζει εί; τά ; κό
ρα; μα; τώρα είνε τό άκάνθινον. Νά φανής. 
λοιπόν ώ ; άδελφό; πρό; αυτήν καί νά τήν 
μεταχειρισθή; οπω; όλοι οί ελεύθεροι Έ λ 
ληνες μεταχειρίζονται τά ; άδελφά; των· 
όταν δέ έλευθερωθή ή Κρήτη τότε νά τής. 
όμιλήση; περί γάμου... Καί τώρα πήγαιν«. 
νά φωνάξη; τά ; γυναίκα; διά νά μοδ δώ
σουν τον τελευταϊον ασπασμόν πριν άποθά
νω καί φέρε καί τόν Γιάννην μου διά νά 
τόν ευλογήσω καί νά τόν φιλήσω. "Τστερα 
πάρε του; όλου; καί φύγετε χωρίς άλ
λου; αποχαιρετισμού;· άφίσετέ με μόνον με: 
τόν θεόν μου καί τήν Κρήτην μου.

' { J it it i :  τ ί  τ ίλ ο ;)
Ε. Μ. E d m o n d s

«  *  *   .

Τ Ο  ΚΑΘΗΚΟΝ
( Μ υ θ ισ τ ο ρ ία )

• (2 «νίχίΐ«)
Ζ'

’Ήτο ιστορία ολόκληρο; ή τών άείποτε- 
δροσερών άνθέων άτινα έβλεπε τ ι; διαρκώ; 
εν τή αιθούση τή ; Σολβία;.

Πρωίαν τινα ό Ραϋμόνδο; τεταραγμένος: 
εθεσεν επί τών γονάτων τή ; φίλη; του κοσ
μηματοθήκην φέρουσαν τό μονόγραμμα Μ 
υπό τό στέμμα κομήσση;.

Αύτη ώχριάσασα παρευθύ;, διότι έίχεν· 
εννοήσει τήν. πρόθεσίν του, διστάζουσα δέ,. 
έκπληκτο; καί τεθλιμμένη, ήνοιξεν έν τού
τοι; τήν θήκην. Μεγαλόπρεπε; περιδέραιον 
εκ σαπφείρων έλαμψε .πρό τών οφθαλμών 
τη ;, οίτινε; αυτοστιγμεί έπληρώθησαν δα
κρύων,. Πώς; Έκ μέρου; του τοιαύτη πρός.. 
αύτήν. ύβρι; ; Ήτο δυνατόν ; Καί τόν ήρώ- 
τα διά. τοδ τρυφερού καί' συγκεκινημένου- 
βλέμματά;τη;.

Καί αΰτό; ό κ. §έ Λιβρύ ικανήν είχεν· 
αίσθανθή ταραχήν 0τε άπεφάσισ.ε νά πραγ
ματοποίηση ένα π.όθον του,, νά προσφέρή 
δηλαδή εϊ; τήν Συλβίαν άντικείμενόν τι ά
ξια;, όπερ διδόμενον παρ αΰτοδ θά ητο συγ· 
χρόνώ; ενθύμημα,1 ένδειξι; σεβασμού η καί 
πλειότερον έτι άναγνώρισι; τοδ δικαιώματος 
όπερ είχε νά άναρτήση αύτό περί τόν τρά
χηλον τή; ερωμένη; του. Έάν αμφοτέρω
θεν έσκέπτοντο άπλούστερον, τό πράγμα δέν 
θά ήτο φυσικόν ;..Δώρον τοδ έρωτο;, λαμ- 
βανόμενον ΰπό τοδ έρωτο;, έξωραΐζόμενον 
ύπό τοδ συνδεόμενου πρό; αύτό αισθήματος 
ήδύνατό νά εκλήφθήάλλω; ή ώ; δείγμα α
γάπη;, καί'άφοσιώσεως ; ’Ενίοτε, οί θερμοί 
πόθοι παρουσιάζονται ώ ; ,εύκόλω; πραγμα
τοποιούμενοι' ιδού διατί ¿Ραϋμόνδο;, άνήρ 
εκτάκτου λεπτότητο; καί καλαισθησία; έγέ
νετο ένοχο; τοδ μεγάλου τούτου οφάλ- 
ματο;.

Ή κυρία δέ Μαρταίζ φοβούμενη μή 
προσβάλη' αύτόν δι’ άονήσεω; καί.μή θέ- 
λουσα νά τόν λυπήση. έκφράζουσα τήν δυ· 
σαρίέσκειαν, ήν ήσθάνετο, έπραζεν έτι καλ-
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λίτερον, ώ ; γυνή πνευματώδη;,.όποια πράγ
ματι ήτο, προσεποιήθη ότι δέν ήννόησε.

— Είνε διά τήν κόρην σου, είπε, καί ή- 
'θέλησε; νά λάβη; τήν γνώμην μου περί τοδ 
•θαυμάσιου τούτου δώρου ; - Σέ ευχαριστώ.
’Ιδού πράγματι τά άοχικά ψηφία καί τό ' 
στέμμα της" . -ονομάζεται 'Μαρία, δέν έχει 
•οΰτω ; Οί σάπφειροι αρμόζουν καλώ; εί; ό
λα; τά ; ξανθά; νέα ;: θά είνε θελκτικω- 
τάτη κοσμούμενη δ ι’ αύτών.

"Εκλεισε τήν κοσμηματοθήκην καί έθη- 
κεν .αύτήγ. έπί τή ; τραπέζη;. Ό Ραύμόν- 
-δο; συγκεχυμένο; δεν έτόλμα να έκφέρη τήν 
«χέψιν του.,

— Καί εις έμέ ε’πίση;, είπεν ή Συλβία, 
πρέπει νάπρο'σφερηςκάτι. θάήμην πολύ ευ
τυχή; νά δεχθώ εκ μέρου; σου ενθύμημά τι. 
Επιτρέπει; νά έκφράσω τήν επιθυμίαν μου;

Έν ταραχή εψιθύ ι̂σε καταφατικήν τινα 
άπάντησιν.

— "Εχει; επαυλίν τινα εν Νικαία, έξη- 
κολούθησεν εκείνη σπεύδουσα ινα ταχύτε- 
ρον έκφέρη τό συμπέρασμά τη ;. Έκέΐ ύ- 
πάρχουσιν ένπάση εποχή άληθή,ρόδα. Είνε 
πλήρη δρόσου καί δέν όμοιάζουσι ποσώς 
πρός τά καχεκτικά εκείνα άνθη,' άτινα άγο- 
ράζομεν ένταδθα; Πολλάκις ώνειροπόλησα 
κατά τάς χιονώδεις καί ψυχρά; ήμερα; ότι 
θά ήτο ώράίον νά έχω μερικά άτεχνω; κε· 
κομμένα ώ ; νά τά είχον δρέψη έγώ ή ίδια. 
Μέ κάμει; τήν χάριν νά διατάξη; νά μοδ 
φέρουν κάποτε ; Ερχόμενα εκ μέρου; σου, 
έκ τοδ κήπου σου,· θά μοί είνε προσφιλέ
στερα άκόμη.

Ή  φωνή τη ;, ,προφερούση; τά ; λέξεις 
ταύτα ;, ήτο συγκεκινημίνη. Ενείχε τόνους; 
τρυφιρότητο; καί θωπεία;, ώσεί διά τής αϊ- 
τήσεω; ταύτη; έπεθύμει νά μειώση τήν εκ 
τής άρνήσεώ; έντύπωσιν. Τήν ένηγκαλίσθη, 
τήν έθλιψεν έπί τοδ στήθους του, ειτα δέ·
χαμηλοφώνω;...............

Συγγνώμην, είπεν, άσπαζόμενος ,αύ-
τήν.

Καί εκείνη, ώ;·νά μήν ήννόησε τήν ‘ση
μασίαν τή; λέξεω;, ά.πήντησε μόνον εί; τό 
φίλημά του. . . .

Τήν μεθεπομένην περί τό ίσηέρας.έκόμι- 
•σαν τή κ· δέ Μαρταίζ κιβώτ.ιον, όπερ είχον 
παραδώση Tijj θυρωρφ - τη ;. Έμάντευςε 
πάραυτα τό περιέχόμενον, ήνφιξε τό κιβώ* 
τιον καί εύρεν αύτό πλήρες ρόδων, άτινα 
«ξήγαγε .διά. τών ίδιων χειρών -της-καί 1θη· 
κεν εν ,άνθοδο^εϊοι;. 1 .
■ Έκτοτε έλάμβανε.τακτικώ; καθ’ έκάστην 

παρόμοια, άνθη καί δ ι’ αυτών εκησμει τήν' 
αίθουσαν τής, τήν τράηεζάν.τή; άαί,τήν κι·-

J x c  με.τέ.βζιν.ΐν^ίς^ α σ ^ δ ά ^ ^
καί έορτάς. Τά δε άνθη ταδτά, άναμιμνή.· 
σκόντα εί; άμφοτερου; τήν .Ιστορίαν τοδπε-- 
ριδεραίου,' καθίσταντο- δ ι’· αύτού; εϊ;. εΐι- 
άγάπη; δεσμός. ·

Η'
Διέλύετο ήδη ό μικρό; όμιλο; τών'φίλων, 

οίτινε; συνηθροίζοντο κάθ’ Ικάστήν περί τήν 
πέμπτην ώραν παρά τή .κυρία δέ,.Μαρταίζ,

. κάί.. μεταξύ- τών. όποιων, ουδέποτε- συγκάτε-- 
‘λέγετο -ό-Ραϋμόνδο; προτιμών ώρά; μδλ-,, 
’λον αποκλειστικά;. Ό.πρίγκηψ Βασιγέφ καί 
:ή κ.δέ -Φεγϊεζ, καίτοί ητο προκίχωρημένη ή'

ώρα είχον παρατείνει έπί μακρότερον τήν έπί· 
σκεψίν των. Τέλος ή κ. δε Φεγιέζ ήγέρθη, 
μεθ’ όλα δέ τά παρακλητικά βλέμματα τή ; 
φίληςτης,άπεχαιρέτισ* διαβεβαιοδσα ότι ήτο 
ήναγκασμένη νά έπανέλθη οίκαδε,καθότι είχε 
προσκεκλημένου; εις τό γεδμα. — Ό  πρίγ- 
κηψ ίστατο όρθιο; πρό τή ; ίστίας,ένφ ή Συλ
βία έπιστρέψασα εί; τήν αίθουσαν σιωπηλή 
καί ψυχρά έπανέλαβε τήν έν τώ αναπαυτική 
άνακλίντριρ θε’σιν τη;.

— θ κ  σδ; φανώ πολύ αδιάκριτο;, είπεν 
ό πρίγκηψ, έάν εξακολουθήσω τήν συνδιά- 
λιξιν.

Ή  Συλβία Ιτήρησί σιωπήν.
—  Παραδέχομαι · ότι. είμαι αδιάκριτο;, 

προσέθηκε,καί δέν μοί διαφεύγει ότι σδ; κου'· 
ράζει ή επιμονή μου. Άλλά τί θέλετε ; Δεν 
δύναμαι νά παραιτηθώ έλπίδος, ήτι; μοί είνε 
υπέρ πάσαν άλλην προσφιλεστέρα.

— Καί τήν όποιαν θεωρώ καθήκον μου 
νά σδ; άφαιρέσω, άπήντησεν ή κ. δέ Μαρ- - 
ταίζ' άν έπραττον άλλως θά είχετε τό δι
καίωμα νά μέ κατηγορήσητε ώ ; φιλάρεσκαν,. 
ή δέ φιλαρέσκεια είνε ποδγμα όπερ άπόστρέ·' 
φομαι έξαιρετικώ;.

—  Ουδέποτε θά γίνετε άξια τοιαύτη; 
μομφή;· καθ’ όλην μου τήν ζωήν δέν άπήν- 
τησα γυναίκα τόσον ειλικρινή.· όσον ήμδς. ' 
Τοδτο μάλιστα είνε εν τών μίεγαλητέρων 
θέλγητρων σας. Άλλά διατί νά ήσθε σκληρά 
εί; τοιοδτον βαθμόν ; Διατί δεν μέ άφίνετι 
νά ελπίσω οτι ή σήμερον αδιάφορο; θά συγκι- 
νηθή ημέραν τινα δι* τή; σταθερότητό; μου;

—- Ό χι, δέν δύναμαι νά σδ; επιτρέψω 
τούτο- γινώσκω ότι εινε πράγμα αδύνατον.

— Μέ μισείτε λοιπόν πολύ ; Είπατε μοι 
τ ί τό άπαρέσκον ϋμίν. θ *  προσπαθήσω νά

'μεταβάλω αύτό.
—  Δέν σά; μισώ. .Τουναντίον μάλιστα 

αισθάνομαι άληθή συμπάθειαν πρό; ΰμδς.ι 
Κολακεύομαι έκ τοδ αισθήματος τούτου, 
όπερ διατηρείτε, εί; τό πείσμα όλων...καί 
ούτινο; ή φωνή είνε τόσον ειλικρινή; καί τό
σον κολακευτιχαί αί έκδηλώσει;. Άλλά . . . .

— Ό χ ι- Άρκεσθήτε εί; τά ; τελεύταίας- 
ταύτα; λέξεις. .

Καί κλινών πρό; αύτήν ίθ.ετο τόν δάκτυ- 
λον επί τοδ στόματός’της. ’ Ενόησεν ότι καί 
ή ειλικρίνεια' της αύτή ήτο’επικίνδυνος, ότι 
καί οί λόγΟι τη; άπηλλαγμένοί πάση; ύστε- 

: ροβουλίας,καί ΰπό τήν καθαράν εννοτάν των 
θά έθεωροδνίτο ώ ; ενθάρρύνσι;,' καί άπεφά- 

' σισε νά δώση τέρμα εί; τήν τόσον αμφίβο
λον κατάστασιν: ·

—- Άλλά δέν είμαι έλευθέρα, Ιπανέλαβ'ε 
μετά στάθίρότητό;, .;·άπομ«κρύνόμένη, δέν 
είμαι ουδέ θ-ίλω 5 οχέ_νά^μάι__έλευθέρα. '

, . .— Διατί ; ηρώτησεν ώχριάσάς ολίγον'.' / ' 
' Μ Συλβία έδίστασεν. έπί μικρόν.* '

—- Διότι άγαπώ. άλλον. "Η έξομολόγη1· - 
σι; αύτή μέ. δυσαρεστεί. Θά επ'εθύμοϋύ νά 
τήν άποφύγω'-άλλ’ό'ίρω; όν’έξακόλοϋθεϊτι, 
νά τρέφητε ' πρό; με καίόστις έπεθύμουν νά 

-παύση, διότι θά σά; κάτάστ.ήση' δυστυχή,' 
/μέ,ΰποχρίοί εί; τοδτο,;;Έλπίζω" ότι-θ’ άνα '
, γνώρίσητε όποιαν ύπόληψιν έχω προ; ύμάς' 
έπίμένΟυσα εί; τήν' άρνησίν μθυ. :·. ;.

; - Συντρίβετε τήν ζωήν μου, άλλ’ εχετε
- δίκαιον;.πράτϊουσα ούτω;. Εύχάριστώ, θά.

είμαι άξιο; τή; εμπιστοσύνη; σας, όλίγιστα' 
γυναίκες είναι τόσον γενναΐαι. Al πλιϊστα1 
προτιμώσι νά διατηρώσιν αίσθημα,όπερ δια
σκεδάζει ή κολακεύει αύτά; καί όταν έτι δέν 
σκέπτωνται ν ’ άνταποκριθώσιν εί; αύτό. Τό 
ΐδικόν μου θά τό εξάλειψη άράγε ή έξομο- 
λόγησί; σ α ;; Φοβούμαι όχι...έάν ή ΰπόλη- 
ψι;, τό σέβα; καί ό θαυμασμό; αύξάνουν τόν 
έρωτα.

—. Έν οίαδήποτε περιπτώσεί" εννοείτε 
οτι μοδ είναι αδύνατον νά ακούσω τά ; έκ- 
δηλώσει; σας. Θα ήτο τοδτο επιορκία κατά 
τοδ έρωτο;, όν άπεδίχθην καί συμμερίζομαι. 
Έάν έξακολουθήτε τώρα νά μόδ όμιλήτε 
περί τοδ ίδικοδ σας,έπεται ότι δέν πιστεύετε 
εί; τήν ειλικρίνειαν μου καί ότι τολμάτε ν’ 
άμφιβάλλητε περί-τή; πίστεώ; μου, ήτι; είνε 
συγχρόνως ή τιμή καί’ ή χαρά μου, θά μ ’ 
άναγκάσητε δέ τότε νά μή σδ; δεχθώ πλέον.

— Ό χι, προτιμώ τά πάντα έκτό; αύτοδ. 
Θά σιωπήσω,σδ; τό. ορκίζομαι. Ά λλ ’άφιτέ 
με τήν φιλίαν σας, άφετέ με πάντοτε νά α
κούω τήν φωνήν σας, ν άσπάζωμαι τήν 
‘χείρά σα;, νά θαυμάζω τό πρόσωπόν σας.

Είχεν, όμιλών οΰτω, τήν ,άφελή εκείνην 
χάριν τή; άπλότητο; καί σοβαρότητο;, αΐ· 
τινε; συνδυαζόμεναι πρό; τήν έπιτιτηδευ.- 
μίνην προφοράν δίδουσιν εί; τού; ξένου; τό
σον θέλγητρον. Όρθιο;, έρειδομενο; έπί τή ; 
ίστία; μέ τήν ξανθήν του κεφαλήν κλίνου- 
σαν πρό; τά κάτω, έν εκλύσει, ώσεί τού; γα
λανού; οφθαλμού; του, τό άκμαίόν του α
νάστημα, τά λεπτά καί κανονικά χαρακτη
ριστικά, τοδ προσώπου-του .έν ,πλήρει συγκι- 

,νήσει, ήτο πράγματι πλήρη; γοητεία;.
— θά  μοδ.προξενήσητε πολύν κόπον, ά· 

πήντησεν ή κυρία Μαρταίζ εγειρόμενη, έάν 
δέν άποφασίσητε νά μέ θεώρήτε άπλώ; ώ ; 
καλήν σα; φίλην, φίλην πάντοτε πρόθυμον 
νά σδ; δίδη μίαν συμβουλήν εάν τήν κρί- 
νητε ικανήν εϊ; τοδτο καί νά χαίρη διά τήν 
ευτυχίαν σα; όταν εύρεθήτε εί; τήν ανάγκην 
νά τή έμπιστευθήτε αύτήν. Έν τούτοι; αρ
μόζει κάλλιον, πιστεύσατέ με....

Τήν διέκοψε προαισθανόμενο; τί θά τς» 
έλεγε.
■ —- Μίαν λέξιν, πρό; θεού, κυρία. Διατί 
δέν νυμφεύεσθε εκείνον τόν οποίον αγαπάτε;

Ή Συλβία έκλινε τήν κεφαλήν καί έ- 
' σιώπα.

— Είσθε τουλάχιστον, ε υ τ υ χ ή ;τ ή ν  η- 
ρώτησε.
. Καί επειδή εκείνη έξηκολούθει νά σιωπ^.

—  Συγγνώμην ! Νομίζω ότι παύω τοδ. 
νά είμαι άνθρωπος καλρανατεθραμμενο;. Τί

,’θάόκέπτησθε περί έμοΰ ; Δέν είνε προτιμώ- 
‘ τερον νά σά; ,έγκαταλείψω άφοδ είμαι τόσον 
παράφορο; ς ·

. /* Ή  Σύλβία άπήντησε καταφατικώ;, διά 
κλίσεως-τή; κεφαλής καί έπιχαρίτω; μει- 
,διώσα. : '

"Ελαβε τήν χεΐρα, ήν'τ<ρ έτεινε πρό; ά-, 
πόχαιρετισμόν, .τήν.έφερεν εί; τά χείλη του 
καίτξήλθε. ' ■
./Τό'έσπέρας ή κυρία δέ/Μαρταίζ άφη- 
γήθη .τψ κ.δέ Λιβρύ τά κατά τήν έπίσκεψιν 
τοδ πρίγκηπο; καί τόν τρόπον,;ον'μετεχει- 
ρίσθη, όπως πόν διαφώτιση περί τή; κατα·* 
στάσεώς'τη; καί τόν άπομακρύνη. '
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—  Πώς; εφέρθητε οΰτω ; ΕΙσθε ή έντι- 
μωτερα γυνή τοΰ κόσμου, ακριβή μου Συλ- 
βία, ιίπεν έκπληκτος καί ευχαριστημένος ό 
Ραΰμόνδος.

Θ'
Ή  Τεσσαρακοστή προσήγγιζεν είς τό τ£· 

-λος της. Πρό τών πυλών τών εκκλησιών αί 
άμαξαι έσχημάτιζον μακρκς γραμμάς. Γυ
ναίκες νέαι ή πρισβϋτιδες, ενίοτε δέ καί άν- 
δρε; συνωθοΰντο πρό τών Ιερών θυσιαστη
ρίων. Ή  ανάγκη τής προσευχής καί τής πί- 
στεω; είτε ή έξις καί ·ή ανατροφή ώδήγη- 
σαν έκεϊ έξ άγνοιας της σχεδόν τήν κ. δε 
Μαρταίζ. Είσήλθεν όπως καί πάντες οί άλ
λοι, έβύθισε τούς δακτύλους της.έντός τοϋ 
ηγιασμένου ύδατος, έκαμε τό σημείον τού 
σταυρού, καί είτα έγονυπέτησε θείσα τήν 
κεφαλήν έντός τών χειρών της. ’Αλλά τά 
αδιάφορα αύτής χείλη ήσαν ακίνητα, βωβά. 
Τί ήλθε ζητούσα, ίπιτετραμμένον ή δυνάμε 
νον νάπραγματοποιηθή ; Ή λθενά προσευ- 
χηθή διά τόν Ραϋμόνδον, διά τήν διάρκειαν 
τού έρωτός των, διά τήν διατήρησιν τής 
ευτυχίας των ή μή θά έδέετο όπως οί συν-' 
δέοντες αυτούς δεσμοί άποβώσι σφιγκτότε- 
ροι, ή καί εύλογηθώσιν άνωθεν, τούθ όπερ 
ίσως έν τφ  βάθει τής καρδίας της ίπόθιι; 
’Αλλά πώς νά τολμήση ν ’ άπευθύν-η τοιαύ 
την δέησιν ; Δεν θά ήτο τούτο άσέβεια ; 
Ή  μή έξ άλλου ήλθε νά ζητήση τήν δύνα· 
μιν οπως έπανέλθη είς τήν όδόν τοΰ καθή
κοντος, όπως άποσπασθή έκ τοΰ αισθήματος 
εκείνου όπερ τή ήτο καί αύτής τή ς . ζωής 
προσφιλέστερον, όπως επι/.αλεσθή τήν βοή
θειαν τοΰ ουρανού, τήν ^άριν, τήν συγ
γνώμην; Τοιοΰτος άραγε ητο 5 πόθος όν.τά 
χείλη της χαμηλοφώνωί έψιθύριζον ; —Ού· 
χί, ποσώς. Τρέμουσα τότε μή φανή ζητούσα 
τήν θείαν εύσπλαγχνίαν διά τής έν τφ  ίερφ 
έκείνω τόπιρ παρουσίας της, ηγε'ρθη μετά 
τρόμου καί όρθια, ακίνητος, άπό τής θέσεώς 
της άφήκε νά ρεύσωσιν έν σιγή τά δάχρυά 
της,σκεπτομένη έξ ένός ότι άπεχώρισεν . έαυ- 
τήν ϊκ τών άρχών άς έσέβετο, έξ άλλου τήν 
σκληράν άντιθεσιν μεταξύ έκείνων όσα «πί
στευε καί έκείνων όσα ήγάπα καί τέλος τό 

χ διαζύγιον τών ιδεών άπό τών αισθημάτων 
της όπερ συνέτριβε τήν καρδίαν της διά 
παντός καί άνευ ελπίδος...

Είτα άπεχώρησεν είς γωνίαν τινα, έν· τφ 
σκότει, μακράν έκείνων ,αίτινες έγονυπέτόυν 
όπως λάβωσι τήν ευλογίαν τού ίερέως ή τήν 
συγχώρησιν τού έξομολογητοϋ, διότι άπε- 
στρέφετόπάν τό μή ειλικρινές,διότι δεν ήσθά- 
χετο.. έαυτ.ήν μετανοούσαν. Ήγάπα τόσον 

ffitv γλυκείαν τοϋ Χριστού θρησκείαν ώστε 
θ ’ άπέθνησκε μάλλον ή νά ϋβρίση. αύτήν 
ύπόάρίνομένη άλλα ή ό,τι ,ήσθάνετο. Τότεε- 
σκέφθη'ότι ήτο έντιμώτερον,άξίοπρεπέστ.ερον 
νά μή; ίμφανίζηται εις τούς άγιους τούτους 
τόπους.’ Έκτοτε δέ θλιβομένη έκλινεν άν- 
τιθέ'τωί τήν,.κεφάλήν καί διήρχετο χωρίς νά 
σταθή πρό τής μεγάλης πύλης,ήτις ήνοίγε- 
το ώς πρόσκλησις πρό τών .οφθαλμών της.

Πόσον ή θέσις τής κ. δέ Λιβρύ ήτο 
έϊροτιμωτέρα· τής. ίδικής της ! Είς εκείνην 
ήτο έπιτετρ'αμμένον νά παρίσταται τακτι- 
»ώς είς. τό ίερόν κήρυγμα, καί, είς τάς ά- 
κολουθί««! νά προσεύχηται ΰπέρ τοΰ Ραύ-

μόνδου, .μετά μειζονρς μάλιστα ζήλου κατά 
τάς άγιας ταύτας ημέρας,καί διά τήν αγά
πην τού θεού, νά ύφίσταται τάς πικρίας ά; 
τή έπότιζεν ή απιστία του.’Εκείνη, είχε τό 
ζηλευτόν καθήκον νά ζητή διά τών λόγων, 
διά τών συμβουλών, διά πάσης επιρροής ήν 
δύναται νά εξάσκηση ήγυνή,όπως τόν συμ
φιλίωση πρός τάς θρησκευτικά; αλήθειας' ή 
δέ συμφιλίώσι; αΰτη, έάν έπετύγχανεν αύ
τήν, οΰδαμώς θά εμείου τήν ευτυχίαν της' 
τουναντίον θά «νίσχυεν αύτήν άποδίδουσα 
τήν αγάπην ής εδικαιούτο ν ’ άπολαμβάνη. 
Όπόσης γαλήνης καί αξιοπρέπεια; θά είνε 
πλήρης ή κανονική αυτή ζωή ! Όποί« η
δονή τό ζήν έν τάξει καί άπολαμβάνειν καί 
συμμερίζεσθαι αύτήν μετά τού άγαπωμένου, 
ϋπό τήν προστασίαν τοΰ Θεού,ον νά εύγνω- 
μονή διά τήν παρεχομένην καί ούχί τήν 
ΰπεξαιρουμένην ευδαιμονίαν ! Ένψ αΰτη! 
θλιβερόν διαδραματίζουσα πρόσωπον, εγί- 
νετο δι’ εκείνον αφορμή αμαρτίας, ητο ό 
κακός του δαίμων καί έκλαιε σκεπτομένη 
ταΰτα,έκλαιε μετά πικρίαςέν κρυπτφ.’Αλλ’ 
ότι ό Ραϋμόνδοςήρχετο,φοβούμενη μή δια- 
κρίνη επί τού μετώπου της νέφος τι, ή Συλ- 
βία άπεδίωκε τάς σκέψεις ταύτας καί παρί- 
στατο εύθυμος, ζωηρά, ελαφρά έν ανάγκη, 
όπως ύποκρύψη τούς διαλογισμούς της. ’Ε
νίοτε ό κ. δε Λιβρύ άφηρημένος ήρώτα αύ
τήν πώς τή έφάνη τό κήρυγμα διάσημου 
τίνος τότε ίεροκήρυκος ή εξέθετεν αύτή τάς 
έκ τούτου ΐδίας του εντυπώσεις' πάραυτα 
όμως διέκοπτε τή ομιλίαν του αισθανόμενος 
πόσον τήν έθλιβον παρόμοιαι συνδιαλέξεις. 
Καί ή σιωπή Ιν άντικειμένοις συνδεόμενοι; 
οΰτω βαθέως πρός τά ένδόμυχά των έπε- 
φιρε ποιάν τινα έπιφύλαξιν μεταξύ αύτών. 

Γ.
— "Εχω νά σάς ζητήσω μίαν χάριν, είπε 

π̂ρωίαν τινά ή κ. δέ Λιβρύ πρός τόν σύζυγόν 
της, καθ’ ήν ώραν ούτος συνείθιζε νά εΐσ- 
έρχηται είς τό δωμάτιόν της όπως τή εύ- 
χτ.θή τήν καλήν ημέραν.

. Ή το ή μόνη στιγμή καθ’ ήν συνήθως οί 
.δύο σύζυγοι εύρίσκοντο ιδιαιτέρως' «υγκα- 
τοικούντες μετά τής ύπάνδρου θυγατρός 
των συνηντώντο σχεδόν μόνον κατά τάς 
ώρας τής τραπέζης. Ή μαρκήσία απέδιδε 
μεγάλην σημασίαν εί; τάς ολίγα; ταύτας 
στιγμάς καθ' ας ήδύνατο νά τύχη οίκειοτέ- 
ρας τινός συνδικλεξεως μετά τοϋ συζύγου 
της. καί νά δοκιμάζη τήν έπ ' ιψύτοό επιρ
ροήν της.. Προσπαθούσα νά τόν κρατήσημς 
τό προάριστον έθεώρει έαυτήν θρ.ιαμβ.ε.ύού-. 
σαν έάν κατώρθου νά τόν ϊδη απέναντι αυ
τής καθήμενον έν τή. μικρά τού τείου,. τρα- 
πέζη. 'Αλλά κάίτοι εκεί, πρό. αύτής, έφαί^

ί·-νεΐΟ'τοσον “αφηρημενός, τοσον απησ 
νος,τόσον έπειγόμενος ν ’ άποσυρθή,ώστε.ήτο 

; άπών μάλλον ή παρών. Τά κοινά μεταξύ 
'αύτών ζητήματα ησαν σπανιώτατα' άφοΰ 
συνδιελέγοντο περί τών διά τήν μεταμεσημ· 
βρίαν σχεδίων των, περί τών συνδαιτυμόνων 

. ούς έσκόπουν νά καλέσωσιν εί; τό προσεχές 
γευμά των ή περί.έξωραϊσμοϋτινος τή; έξο
χή; των, εσίγων έξαντλουμένου παντός θέ-, 
μάτός. Συνδιαλέξεις περί ιδεών, περί αισθη
μάτων καί έν ελλείψει αύτών περί φιλολο
γίας ή πολιτικής ητο πράγμα εντελώς άσύ-

νηθες είς αύτού;. Άλλως καί ή μαρκησϊ«- 
τόσον περιεφρόνει τά εγκόσμια, ώστε μόλις 
έγίνωσκε. τά ζητήματα τής ημέρας, άτινα 
θά συνεζητοΰντο έν τώ κοινοβούλιο», μολονότι 
είς τήν συζήτησιν θά ελάμβανε μέρος καί ό·' 
σύζυγός της.

.Παραδόξω; αντίθετος πρός τάς συνήθεις, 
συνομιλίας των ή ύπό τής συζύγου του έξα- 
κοντισθεΐσα· αΐτησις, ένέβαλεν είς. μεγάλην 
απορίαν τόν Ραϋμόνδον.

— Εχω νά σας ζητήσω μίαν χάριν.
Καί τό πρόσωπόν της τόσον συγκεκινη-·

μενον, ο τονος τή ς  Φ ωνής'της τόσον α υ 
στηρός, ώ στε κ α τεπ λ ά γη , σχεδόν έφοβήθη..

— Σοϋ τήν υπόσχομαι έκ τών προτέρων^ 
απηντησε μετα τής φυσικής είς αύτόν φι
λοφροσύνης.

—  Ευχαριστώ. 'Ελπίζω όη ή τταράκλη- 
σίς μου δέν θά σοί φανή πολύ παράδοξος.'
Ιδού αί τελιυταίαι ήμέραι τής μεγάλης; 

έβδομάδος' επεθύμουν νά διε'λθο» αύτάς έν. 
εντιλεϊ γαλήνη ψυχής, λησμονούσα παν ο,τι. 
με θλίβει, συγχωρούσα παν ό,τι μέ προσ
βάλλει. Τολμώ νά σέ παρακαλέσω νά μην 
ϊδης άπόψε, μεγάλην παρασκευήν, τήν κ. 
δε Μαρταίζ.

—  Τήν κ. δέ Μαρταίζ ! είπεν ό Ραύ- 
μόνδος έκπληκτος.

Είτα έννοώνότι θ* ήτο επικίνδυνος ή πα· 
ράτασις τής ομιλίας έπί τού θέματος τού
του, ότι μία λέξις, μία έρώτησις θά παρέ- 
συρεν αυτούς έπί εδάφους όπερ ώφειλον ν ’" 
άποφύγωσι καί φοβούμενος φιλονεικίας, έπι- 
πλήξεις, παράπονα, έκλινε τήν κεφαλήν.

—  Σοί τό υπόσχομαι, είπε.
Καί άπεσύρθη βαθύτατα τεταραγμένος.

|έπεται συνέχει»)

ΚΑΡΑΓΚΟΤΝΟΙ
(’ Α π ά ν τ η σ ε ς )  .

Kvçie àttvdvrtà της «Έδάομάάοςο 

Ε π ιτ ρ έ ψ α τ ε  μ » ι, π α ρ α κ α λ ώ  ν ’  α π α ν τ ή σ ω ,  κ ’  έ γ ώ  ι ΐ ς  
τ ά ς  π α ρ α τ η ρ ή σ ε ι ς ,  3 ς  δ x .  X . Χ ρ ή σ τ ο δ α σ ίλ η ς  έ π ι φ έ -  

ρ ε ι Ι ν  τ ψ  π ρ ο η γ ο υ μ έ ν ω  ιρ ύ λ λ ιρ  ε ί ς  τ ή ν  π ε ρ ί  Ε α ρ α γ »  

χ ο ΰ ν ω ι  π ρ α γ μ α τ ε ία ν  μ ο υ .

α . )  Ή λ έ ξ ι ς  Κ α ρ α γ * ο Ο ν ο ;- ν ο ι ά π α ν τ ά  χ α ί  έ ν  θ ε σ -  

α α λ ί φ  Κ α ρ α γ χ ο ύ ν η ς - ιδ ε ς ,  ά λ λ ’ 1 ¿ π ρ ο τ ίμ η σ α  έ γ ώ  τ ή ν  

Ή π ε ίρ ω τ ι ι ι ή ν  Ι χ φ ρ α σ ιν  ώ ς  δ ρ β ω τ έ ρ α ν  χ α ί  γ ε ν ιχ ω τ έ ο α ν ^  

ά β ο ϋ  ά λ λ ω ς  τ ε  Ρ ω μ ο δ ν ο ς - ν ο ί ;  Σ χ λ α δ ο ύ ν ο ς - ν ο ι .  Κ α τ -  

σ ά ο ύ ν ο ς - ν ο ι ,  Ο θ νο ς -ν ο  ι  λ έ γ ο μ ε ν  χ α ί  γ ρ ά φ ο μ ε ν  κ α ί .  ο δ χ έ  

2 χ λ α 6 ο ιύ ν η ς - ιδ ε ς ,Ε α τ σ α ο ύ ν η ς · ι ? ε ς ,  Ο ύ ν η ς - ιδ ε ς  κ τ λ .  Ώ ς  

π ρ δ ς  τ ή ν  έ τ υ μ η γ ο ρ ία ν  δ ’ β δ τ ή ς  ι ί έ χ ρ ι  σ ή μ ε ρ ο ν  τ ο ύ λ ά χ ι -  

σ τ ο ν  γ ε ν ιχ ώ ς π ισ τ ε ύ τ ο τ έ ρ α  ε ί ν α ι  ή  έ χ  τ ο ύ  τ ο υ ρ κ ικ ο ύ  έ α 

ρ ά - 'μ α ύ ρ δ ;  » α ί  ά λ β α ν ιχ ο 'Ο ' γ  κ  ο ù ν - μ α ν δ ι ί α ς ,  σ ι γ κ ο ύ ν ι .  

Κ α ί π ρ ώ τ ο ν  <*>« π ρ ό ς  τ ή ν  δ ιε θ ν ή  ά θ έ μ ιτ ο ν  σ ύ ν θ ε σ ι ν  :  τά·

-τομρκ ίχ̂ -ει.α-ρΔ̂ συνεδυείσθστούγ ί-μονοντμετ-'-άλβανι- ■.

κ ώ ν  λ έ ξ ε ω ν ,  ά > λ ά  κ α ί  με®·' έ λ λ η ν ι χ ώ ν  χ α ί  δ ή  ¿ ν ο μ ά τ ω ν ,  

ο ίβ ν  Κ α ρ α γ ε ώ ρ γ ο ς ; Κ α ρ α γ ιά ν ν η ς ,  Κ α ρ α β α σ ίλ η ς ,  Κ α ρ α -  

τ ά ά ο ς . χ τ λ .  Δ ε ύ τ ε ρ ο ν  ώ ;  π ρ ό ς  τ ή ν  ο δ σ ί α ν ;  μ ή π ω ς  χ α ΐ-  

φ υ λ ή  τ ι ς  κ α τ ά  τ ί , ν  Τ ρ α ν σ υ λ β α ν ία ν ,  έ π ί .  Σ τ ρ ά β ω ν ο ς ^  

δ έ ν  έ χ α λ ε ΐ τ ο  Μ ε λ ί γ χ λ α ι ν ε ς  έ χ  τ ο ύ  μ έ λ α ι ν α  —  
χ λ α ί ν . η  ;  Ο ύ τ ω ς  ώ ν ο μ ά σ θ η σ α ν  κ α ί  ο ί  μ ι λ ά γ -  

χ λ α ι ν ε ς  'Α λ δ α ν ι τ ά β λ α χ ο ι  δ π δ  τ ώ ν  Τ ο ύ ρ κ ω ν  Ε α ρ  i —  

γ  x  6  ù ν  , .π ρ δ ς  δ ίά κ ρ ισ ι ν  τ ώ ν  κ υ ρ ίω ς  ’ Α λ β α ν ώ ν  π ο ι μ έ 

ν ω ν  ο ί τ ι ν ε ς  φ έ ρ ο υ σ ι  λ ε υ κ ά  δ λ 'α  τ ά  έ ν δ ύ μ α τ ά  τ ω ν .

6 ' . )  Π ερ ί τ ιδ ν  έ ν " τ ή  π ε δ ιά δ ι  τ ή ς  Κ α ρ δ ίτ σ η ς  τ ή ς  Θ εσ 

σ α λ ία ?  Κ α ρ α γ κ ο υ ν ώ ν  π α ρ α π έ μ π ο μ ε ν  τ δ ν  χ .  Χ ρ η σ τ ο β α -  · 

« ί λ η ν  οδ -χ ί μ α κ ρ ά ν ,  ά λ λ ’  ε ί ς  α δ τ ά  τ α ύ τ α  τ ά  π ε ρ ί  τ ή ς *  

π ϊ δ ι ά δ ο ς  τ α ύ τ η ς ,  τ ή ς  Κ α ρ α γ κ ο υ ν ιά ς ,  γ ρ β φ ίμ ε ν ά  τ ο υ .

Ε Β Δ Ο Μ Α Σ
4? ών βασιζόμενος έγώ άνέγραψα αδτούς Β λάχους. Διότι 
χα ίτο ι έγνώριζεν ούτος, δ τ ι Εαραγχούνους χαλοϋσιν α

π α ντα χο ύ , ΐδίφ εν Ή πείρω , τή π α τρ ίδ ι μας, τούς ’Α ρ · 
•βανιτοδλάχους, έν τούτοις ήδιαρόρηοε νά οημειώ ση 

έν τα ΐς περί Κ α?αγ«ουνιάς πραγματείαις του, δτι σή μ ε

ρον ο ί χάτοικοι αύτής δέν είνε Β λ ά χ ο ι. Λέγω δέ σή μ ε

ρον, δ ιό τι ή  λέξις Κ α ρ α γ χ ο υ ν ι ά  δηλο ϊ δτι 

άλλοτε δ ιέμειναν είς τό μέρος αύτό Β λάχοι Καραγχού- 

ν ο ι. Η δνομασία  τ ή ς  πεδιάδος παρεμεινεν ή  εχ τής 

en®X 'i«  καθ’ ήν δλη ή  βεσσαλία  εκαλείτο μεγάλη-Β λα- 
χ ί α  ή  έκ τής έποχής καθ’  ή ν  ο ί Ά ρ β α νιτόβ λα χο ι τής 

Ο ίνδου ή να γκα σ μ ενο ι' δ ιά  τόν χ ε ιμ ώ να  νά χατέλθωσιν 

βίς Θεσσαλίαν ύπ ,τά γη σ α ν είς τόν αύτοχράτορα ’Α ν

δρόνικον χ α ί δ ιέμειναν έν τ ή  πεδιάδι τής Θεσσαλίας μ έ · 

7.ρις ότου έπανεστάτησαν χ α ί άνήλθον πά λ ιν  ε ί ;  τά 
•δρη, ή  χ α ί ’  ά λλ η ν  άργότερον επ ο χή ν , ή ς  ή  ιστορία 

δέν  ·έμνή βθη . Πάντοτε ό μ ω ; ώνομάοβη Καραγχουνιά 

έκ  Β λάχω ν Καραγκουνών καί έξ ούδενός άλλου α ιτίου .

Τ ')  ’ ° Χ ι ^όνον τούς έν Θ ισσαλίφ Β λ ά χ ο υ ; Κ αραγ- 
•χούνους, άλλά  χ α ί τ ο ύ ; εν Ή πείρφ , |έν ή ,  ώ ; άπαντα- 

χ ο ΰ , ο ί Καραγχούνοι εϊνε δλ ο ι Βλάχοι) ο ί άλλοι Β λ ά - . 

χ ο ι ,  ίδ ί?  δ ’  ο ί τοϋ Περιβολιού χα ί τ ή ς  Γα μ μ α ρ ίνη ς , 

χα λούσ ι Φαρσαλιώτας Περί τούτου μ ά ; βέβαιοί χ α ί 0 

Γερμανός π ερ ιη γη τή ς χ . G .  W e ig a n d  έν τή, π ρ α γμ α 

τε ία  αύτού O ly m p o -W a la c h e n · 

δ ·)  Περί τοΰ έν Φαρσάλοις ά γδνος .τή ς  ιππηλασίας 

τ ώ ν  Κ αραγχούνω νεΙνε άληβές δ τ ι ούδαμού είδά  τ ι  γε- 
γ ρ α μ μ ένο ν , ά λλ ’ έπ είσ "ή ν περί τούτου χα ί μένω  είσέτι ! 

πεπεισμένος παρά τού τιλίστορος χ χ ί πολυμαθούς χα ί 
πά σ ης πίστεω ς άξιου συμπατριώ του μας χ . Ν. Τσιγαρά. 

Ί σ ω ς  τελευταίω ς νά χα τηογήθη καί τό ϊβ ιμ ο ν  τούτο, 

•δπω; τόσ α  ά λ α  ώ ραία  ΙΧληνικά έθιμα χατηργήθησαν 
χα ί ά λλ β χ ο ϋ  δυστυχώ ς τ ή ς  'Ελλάδος, 

ε ·| "Οτι δ ' ώνόμασα Καραγκούνου; τούς Κωλωνιάτας 

•δλους, οδδεμ ιά . έπ ίσ ης ύφίσταται αλήθειας, κ α ί τούτο, 

άφού χά λλ ισ τα  γνω ρίζω  δ τ ι ο! Κ ω λω νιάται ε ίν α ι χυοίως 
’Α λβανοί, χατέφυγ- ν  δμως εί. τά δρη τω ν κ α ί πλείστοι 

Κ αραγχούνοι, οϊςινες είς τόσος σχέσεις άνέκαίεν δια- 

τελοΰσι μετ’  α ύ τ Ί ,  ώ ντε καί ο ΰ ιο ι δέν διέφυγΟν τή ν  

Ίξω μοσίαν δ -ε  ο ί ’ Αλβανοί ή ν α γχ ίσ θ η σ α ν νά έξ ισ λ α μ ι- 
οβώσιν. Ε ίμ α ι μ ά λ ισ -α τ ή ς  γνώ μης δτιέκεϊθεν άπεδόβη

τασ,ιήμαςβ.—Άπεδίωβ* καί έκηοεύθη δ 'Αλέξαν
δρος Ράλλης τέως πρόξενος ίν Καίριρ μετατεθείς 
εις Ιερουσαλήμ.— ’ Επεψηφίβθη μετά δεκαήμερον 
συζήτησιν έν τή Βουλή ό προϋπολογισμός.— Οί 

ι βοιτηταί τοΰ Πινεπιστημίσυ θέλουσι πανηγυρίσει 
έκτάχτωςτήν έθνιχήν εορτήν τής25Μ»οτίου.-—’Β· 
δημοσιεύθη ύπό τού δπουργείου τών’Εξωτεριχών ή 
γνωστοποίησις περί τής άπαγορ^ύσεως τή; είς Αί
γυπτον εισαγωγής τού Έλλην. καπνό". — Ό χ. 
Σταμ. Μπουντούρης διωρίσθη ύπό τού βασιλέως 
τελετάρχης τής Αδλής.—Δ ιωρίσθη ένταύθο πρέσ- 
βυς τής Τουρκίας 6 Γαλήπ-βίης άντί τού Νεδήμ- 
βέη μιτατεθέντος.

ε ίΟ Τ Ε Ρ ΙΚ Α  *

Ö ’Ιταλία χα ί’Αγγλία υπέγραψαν σύμβισιν 
χαθορίζουσαν τήν ζώνην τών χτήσεών των έν τή 
’Ανατολική ’Αφρική — θ'- πρέσβεις τής Ρωσίας 
χαί Γαλλίας έζ·τησχν παρά τής Πόλης ϊναή Αί
γυπτος θεωρείται χώρα ύποχειμένη είς τάς προσω
ρινά; Ιμποριχάς συνθήκα;, άς συνωμολόγησεν ή 
Τουρκία.—Κατά διαταγήν τοΰ Σταμποόλωιρ 6 έν 
Κ/πόλει πράκτωρ τής Βουλγαρίες έχοινοποίησεν 
είς τό ΟΙκουμ. Πατριαρχεΐον δτι ή άπόψνσις τής 
Βουλγ. Κυβερνήσεω; ϊνα μή άναγνωρίση τόν "Ελ
ληνα Μητροπολίτην Βάονης 'Αλεξάνδρον είνε ά- 
νέκχλητος.—"Ενεκα τής τήξεως τών χιίνων *α- 
τεχλύσθησαν έν Ρουμανία αί σιδηροδρομικοί γρ*μ· 
μαίκαίή συγκοινωνία διεκόιτη Ιπί τινας ήμέρας.

ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΑ

Απήλθεν είς Μεγιλόπολιν πρός ένέργειιν άνα- 
σχαφών^ό προσωρινός διευθυντής τής ένταύθα 
Άγγλιχής Άοχαιολογικής Σχολής X. ΙΙενρώζ. — 
Εν Νέα- Ειρέσω ε'ιρέθη άγαλμα τού Ήρακλέο .ς, 

ίπιρ άπεστάλη είς Κων/πολιν. — [Ιολότιμχ!άρ- 
χοϊα νομίσματα εύρέθησαν εί, θέσιν Σιδηρόπορτο 
τή: Οίτης.— Ό έν Παρισίοις καθηγητή; κ. Καρ- 
τώ έφιλοπόνησε σΰγγραμκ,α περί ιών έν τοϊς Μου- 

χαί έν άλλαις ΐδιωτιχαϊς συλλο- 
γαΐς 'Ελληνικών πήλινων άγαλματίων. Τό σύγ
γραμμα περιλαμβάνει πρός τοϊς άλ»οι; 29 πίνα. 
χας έν φωτοτυπίφ. — Ό  χ. Γλάδστων ώμίλησεν 
ίκ τή Σχολή τού ’Έτων περί τής Άρτέμιδο; παρ' 
Ομήρφ. — ’Εν Δελφοΐς εύρέθη Ιπιτύμβιοί μαρ- 

μαρίνη, πλάξ φέρουσα έν διστίχιρ ήρωελεγείιρ έ- 
πίγραμμα έχον οδτω : ΤΡΩόΣ ΜΟΙ ΠΑΤΡιΣ Α- 
ΧΙΛΑΚϊΣ Δ ΟΝΟΜΑ ΕΚΛΗΘΗΝ ΟΚΤΩΚΑΙ- 
ΔΕΚΕΤΗΣ ΤΕΡΜΙΚΟΜαΝ ΒΜΤΑΣ. Ή  πλάξ 
αύςη κα.ιτίθη έντώ Μουσείφ. 

s
ΦΙ Λ Ο Λ ΟΓ Ι Α  

Κατά τό έτος 1890 ό Γερμανικός σύλλογος 
Σ χ ί λ λ ε ρ  διένειμεν «ί; Γερμανού; ποιητάς καί 
συγγράφει; ή εί; τάς οίκογινείας αδτών 54.000 
μάρκων. — Ό  γνωστός παρ’ ήμΐν Έδουάροος 
Φρήμαν έδημοσίευσε χατ’ αδτάς τήν ιστορίαν τής 
Σικελίας..— Έν τφ ήμετέρφ έθνιχφ Πανεπιστη- 
μίιρ. έγένετο τήν παρελθούσαν Κυριακήν ή έγχα- 
θ·δρυσι< τών άχαδημαϊχώ/ άρχών τού ϊτους τού
του καθ’ ήν ώμίλησαν ό κ. Χαεζημιχάλης τέως 
πρύτανις περί τών χατά τήν πρυτανείαν αύτού γε- 
νομένων χαί Ó νύν πρύτανις χ. Γ. Μιστριώτης 
περί τδν .· αιτίων-τής άναπτύξιω; τοΟ άρχαίου 
έλληνισμού έν σ/έσει πρός τόν νεώτερον.Τού λόγου 
πιριχοπήν δημοσιεύει «Έβδομάς». — Έ ν τ ώ  έν 
Μόσ/χ γυμνάσιο» τού Κρέϊμάν έδιδάχθη ύπό τδν 
μαθητών έλληνιστί ή «’ΆλχησΤιςο τού Εΰριπίδου 
εί; ήν παρήσαν οί περΓ τά Έλλην. γράμματα ά- 
σχολούμενοι χαί πολλοί λόγιοι.

ΚΑΛΛΙΤΕΧΝ ΙΑ
Ο γλύπτης κ, Ξενάκης μαθητής ιού Δρόση £· 

«λασεν έπιτυχή τήν προτομήν τού αύλη-oû κ. 
Ευρυσθ. Γχίζα.— "Ηρξαντο έν τώ θεάτρω αί 
etáffet< τοΰ Ίτβλιχοΰ μιλοδράματο: Sià τοΰ ·Γου- 
λιέλμου Τέλλουιι τού Ροσσίνη, — ’Αντίτυπον τής 
έκδόσεως τού Σαιξπήρου τού 1623 έπωλήθη έν 
Ν. ΊΓόρχη άντί φρ. 210000, ειερον δέ τής έν 
Βενετία τού 1470 έχδόσιως τού ΒιργΛίου άντί 15  
000 φρ--— Προτάσει τού πρίγχηπος τής Ούαλλίας 
έγένετο δεχτός ώς μέλος άριστοχρατιχής τινο; λέ- 
«χη< τού Λονδίνου ό δραματουργός Ερρίκος "]ρ- 
βιγχ.

ΕΦΗΜΕΡΙΔΕΣ

Τό άρχαιόταταν σωζόμενον κείμενον τής Γραφής 

είνε ελληνικός χώδιξ έν τή  β .βλιοθήχη τσΟ Βατικανού, 

ούτινος πα νομοιότυπα  έξιδόθησαν τελευταίως δ ιά  τής 
φωτοτυπίας, Τό χειρόγραφον είνε γεγραμμένον έπ ί λ ε-  

πτοτάτω ν μεμβρανών δέρματος αντιλόπης κατά τό σύ

σ τη μ α  τών άρχαίω ν α ιγυπτιακώ ν χειρογράφων, π ερ ι

λαμβάνει 0έ τήν Παλαιάν Δ ιαθήκην κα τά  τή ν  μετά.- 

φρασιν τών έβδομήχοντα, τή ν  St Νέαν κατά κείμενον 
έχ τών αύθεντιχω τάτω ν. Περί τού κώδικας τούτου έξε- 

φ ραιάν τ ιν ις  τή ν  γνώ σ η ν ό τ ι είνε εις έχ τών ·)0 μ ε 

γάλω ν τόμω ν τούς όποιους εγραψεν ό Εδσέβιος έντολή 

τού Μεγάλου Κωνσταντίνου, δ σ ιις  τούς άπεστειλεν ώς 

δώρα είς διαφόρους έκκλησίας· έν τούτοις έκ τού π α 

πύρου κ α ί τοΰ είδους τής γραφής τό χειρόγραφον το ύτ» 

φαίνεται ό τ ι είνε πολύ άρχαιότερον τής έποχής τού 
Κωνσταντίνου.

*

Σκέψεις καί γνώ μ α ι άποδιδόμεναι τφ  Ταλλεϊράνδφ.

Τά χρόνια  δέν κάμνουν φρονίμους, άλλά μόνον γ έ 
ρους. — Ό  Θεός μάς έβαλε τά  μ ά τ ι»  είς τό μέτω πον,

δ ιά  νά  βλέχω μεν πάντοτε ¿μπρος καί ποτέ ¿π ίσ ω . __

Μή χακολογείεε ποτέ ιό ν  εαυτόν σας. Οί φ ίλοι σας 
άρχούν. —  Κανείς 2έν π ιστεύει πλέον είς τούς σω τή- 

ρας τής π α τρ ίδ ο ;. Κατέστησαν τό έπάγγελμα  ύποπτον.

—  Φ ίλ ο ι μου , φ ίλοι δέν ύ π ίρ χ ο υ ν . — Ό  λόγος έδόθη 
είς τόν άνθρωπον δ ιά  νά κρύπτη τάς ιδέας του, —  Α ί 
χ ή ν ες  κάμνουν δ λ η ω τέρ α ; άνοησίας παρ’  δσαι γρά 

φονται μ έ  τά πτερά τω ν. — Α ί δ ίκ χ ια ι συμπά θεια ι έ< - 
πηγά ζουν ό χ ι άπό τή ν  φύαιν χα ί άπο τ ο υ ; δεσμού; 

τού  α ϊματος, ά λ λ ' άπό τού όρβού λόγου. — "Οταν τ ις  

δέν Ιλπ Ιζη  πλέον, έγήρασε. —  Ή  έπικινδυνω τέρα κο

λακεία  είνε ή  μετριότης τών περιστοιχούντω ν ή μ ά ς .

— Υ π ά ρ χο υν  μ ειδ ιά μα τα  τά  δποΐα. τραυματίζουν ώς 

μ ά χ α ιρ α ι. — Έ ά ν  κάποιος σας ε ίπή  ό τ ι δέν ά νήκει εις 
χανέν χ ό μ μ α , σ η μ α ίνε ι ότι πρώτον δέν ά νήκει είς τό 

ίδ ιχόν σας. —  Τό μελάνι τών δ ιπλω ματώ ν γρήγορα 
έξαλείφεται, άν Ϊέν ξηρανθ$ μέ πυρίτιδα. — Τό χα λ - 

λίτερον μέσον διά νά  ά πατάταί τ ις  είνε νά π ισνεόη ε

αυτόν εύφυέστιρον άπό τούς άλλους. —  'Ο εύεργετού- 

μενος τή ν  πρώ την ευεργεσίαν θεωρεί ώς παρέχουσαν είς 
αύτόν τ ύ  δ ικα ίω μα  νά ζη τή σ η  καί νά  λάβη καί δ ιυ -  

τέραν. —  Είς όλα τά  πράγματα  ή  άρχή είνε ώ ραία, τό 

μέσον χουραστιχόν ν α ι τό  τέλος οίκτρόν. —  Α ί μ εγά 
λ α ; θέσεις όμοιάζονν μέ τούς υψηλούς βράχους, μόνον 

οί άετοί καί τά  ερπετά φθάνουν μ έχρ ις  αύτώ ν.  Υ 

π ά ρ χει κάτι φοβερώτερον τής συκοφαντίας- ή  άλήθεια.

—  Προκειμένου περί σοβαρών πραγμάτω ν, δέν πρέπει 

νά ζ η τ ή  τις συμβουλάς. Πρέπει νά σταθμ ιζη , νά  τολμά  

κα ί νά  π ρ ά ττη . —  "Οταν φύγη τ ις , φθάνει πάντοτε, 

άλλά πρέπει νά  φ ύγη. —  Ποτέ δέν π η γα ίνει κανείς 

μακρότιρα παρά όταν δέν είξεύρει πού π η γα ίν ε ι. —  Ό  

αληθώς ισχυρός γνω ρίζει ενίοτε νά κά μπ τετα ι. —  Δυ

σ τύ χ η μ α  μέγα  δ Γ  ?ν ίθνος είνε νά έχη  ένα καλόν ά ν -  

θρωπάκον είς θέσιν, όπου άπαιτεΐτπ ι μέγας ά νήρ. — 

Υ π ά ρ χ ο υ ν  λάθη χ α ί πάθη τά  όποια  συγχωρώ  — τ ί  
ίδικά μου.

•υπό τών Ε λ λ ή νω ν τής Η πείρου τό όνομα Ά ρβανιτό- 

β λ α χ ο ι είς τούς Κ αραγκούνου;, καθ’  ότι έκεϊ τ ό  πρώτον [ 

ά νεμ ίχβησαν οΰτοι μετ’  ’Αλβανών, μεθ’  ών Ικ τ ο τ ι δ ια - \ ° “ ο ι< Ά Θ η -ώ ν  
τ ιλ ο ύ σ ιν  είς τόσον στενάς σχέσεις.

Δέξασθε, κτλ..

Έ ν  ’Λ θήναις , τή ν  1 3  Μαρτίου 1 8 9 1 .

Κ. Δ . Κ ρ γ γ τ α α λ η ς :

ΕΙΔΗΣΕΙΣ Τ Η Σ  ΕΒΔΟΜΑΔΟΣ

ΕΓΧΩΡΙΑ
ΕϊιοίίνΝχ τών συμποΊιτευομένων βουλευτών 

■όπέβάλον έν τή Βουλή κατηγορητήριου κατά τής 
πρφην Κυβερνήσεως, — Γενομένων τών άρχαιρε- 
•σιών τής «Ένώσεως τοΰ Ελληνικού τύπου» έξε- 
Τίγησαν καί οδθις έχ μέν τών δημοσιογράφων 
πρόεδρος ό χ. A. Ζ. Στεφανόπολις, γραμματείις ό 
x. Ι.Μ. Δαμβέργης χαί Σύμβουλοι oíjxx. Θ. Ά ν 
θινος καί Αρ. Ρούχης, έχ τών διευθυντών δέ τυ
πογραφείων χαί έχδοτών Αντιπρόεδρος ό χ. Γε- 
•ώργιος Βλαστός, ταμίας ό χ. Γεώργιος Άντω- 
νιάδης χαί σύμβουλος Ó χ. Γεώργιο; Κασδόνης. 
— Ο χ. Πρωθυπουργός ύπέβαλεν είς τήν Βουλήν 
νομοσχίδιον περί έ ησίου δανείου τής Έλλην. 
ίτμοπλοίαι χσί περί συστάιεως σταφιδικής τρα- 
’'ίζή«-—Άφίχετο χαί διέμεινεν δύο ήμίρας έν- 
ταύθαή αΰτο-ράτειρατής Αυστρίας ’Ελισάβετ μετά 
τήςθυγατρός αότής άρχιδουχίσσής Μαρίας Βαλέ
ριος χαί τού άρχιδουχός Σαλβίτορος συζύγου τη<· 
ίπεσκέφθη δέ τά άρχαΐχ μνημεία καί διάφορα χα·



Ε Β Δ Ο Μ Α Σ

ΏΧησίον tt\c Se6a?touxa)sw; titl tow toicow ΐόΟ άρ- 
yotiov ναύΰ τής *Αρτέμιδθί, ev6a ή  Ί φ ιγ sveta ιγένβτο 

ίέρεια  χειτα ι νΰν τό μοναστήριον τοΰ άγιου Γεωργίου. 

Περί τοΰ μοναστηριού τούτου, υπάρχει ή  εξής παρά- 

δοσις : Τφ 8 9 1  έχει μ . X . "Ελληνες ναυτικοί να τα λ η - 

φθίντες δπό φοβέρας τρικυμίας πρό των έγγύς αυτοΰ 

άποτόμω ν βράχων ίρζα ^το  δεόμενοι τον μεγαλομάρ

τ υ ρ α  Γεωργίου, δστις ναι. έπεφάνη έπ ί τ< 0 βοάχου 

έφ ιππο; μετά στρατιω τιχή; περιδολής. Ή  τρικυμία  τότε 
Ιχόπασεν, ο ί Os ναντα: προσωρμίσθησαν είς τόν ό ρ μ ί- 

ο χ ο ν  ενταύθα δέ' εΰρόντες τή ν  εικόνα toC άγιου Γεώρ

γ ιο ν  άπεφάοισαν νά ίδρύσωσι ναόν έπ ’ άνόματι αύτοΟ. 

Τό ιερόν είνε λελαξευμένον επ ί βρόχον, τό S i λοιπόν 
χτίρ ιον έκτισμένον έκ πελεκητών λίθω ν. Τινές ¿α τών 

ναυτών ένεδύθησαν τό μοναχικόν σ χ ή μ α  καί οδτω πως 

έτέθησαν α ί βάσεις τής μονής.

Μέχρι τον 17 9 4  τό μοναστήριον τον άγιου Γεωργίου 

ύπ ίχειτο  ύπό τήν δικαιοδοσίαν τοΰ Πατριάρχου Κων

σταντινουπόλεω ς, τφ  δέ 1 8 5 0  εγένετο πρώτης τάξεως 

μοναστήριον. Κατά τόν Κριμαϊκόν πόλεμον κατελήφθη 

ύπό 1 των Γάλλω ν, οϊτινες ούοεν * παρενέδαλλον πρό

σκομμα εις τ ά ;  ιεροτελεστίας τώ ν μοναχώ ν, Ικτός τοΰ 

ό τ ι οόδενί επέτρεπον νά  έζέλθη τοΰ περιβόλου, έφετος 

δέ κατά τήν μ νή μ η ν  τοΰ άγιου Γεωργίου θέλει εορτά

σει τήν χ ιλ ιετ η ρ ίδ α  αδτοΰ.
*

Τ ή ν  παρελθοΰσαν Π έμπτην οί Μωαμεθανοί ηγον με- 

γά λ η ν  θρησκευτικήν τελετήν. Ό  πώγων τού Μωάμεθ, 
¿φυλάσσετε» μέχρ ι τοδδε παρά τφ πρψ ην Ν ομάρ

χ η  τ ή ς  Κων/πόλεως Μαζχάρ πασσά. 'Αποθανόντος 

τούτου έσχάτως δ Σουλτάνος διέταξεν, δπως ά ναχομι- 

σθείς κατατεθή Ιν  τω  παρά τά  ’ Ανάκτορα τεμένει Σ α - 

ζ  λ  ή ,  συμφώνως S i πρός τή ν  δ ιαταγήν ταώτην έγένετο 

ή  άνακομιδή μετά  μεγάλης π ομ π ής κ α ί παρατάξεως.

Ο Πώγων τοΰ προφήτου θεωρείται ύπό τών Μ ωαμεθα

νώ ν  ως ?ν έκ τών ιερο,τέρων λ.ειφάνων, οσάκις 8 1 κ τ ί

ζεται τ ζ α μ ί ο ν  έ ν τ ή  Ό θω μ. Αυτοκρατορία άπο· 

στέλλεται εις αότό ϊν α  κατατεθή άνά μ ία  θριξ εκ τοΰ 
πώγωνος ήν μεταφέρει ιδιαίτερον ατμόπλοιου εις τάς 
παραλίους πόλεις.

ΙΔΙΑΙΤΕΡΑ ΓΡΑΜΜΑΤΑ

Ν ο μ  ι *  φ . Εις6 τά χω ρία τής Μεθώνης υπάρχει 

συνήθεια, χαθ’ ή ν  α ί θυγατέρες λαμβένουσι μ ιχροτε- 
ραν μερίδα τώ ν υίώ ν. "Α μ α  δ’  ο ί υ ιο ί φθάσουν τό 1 5  

έτος τής ήλ ιχία ς τω ν, θεωροΰνται μετά τοΰ πατρός σ υ γ- 

χά τοχ ο ι, καθ’  όσον συνεργάζονται, πρός άπό«τησιν καί 

¿παύζησιν περιουσίας. Γ ιο ι κ α ί πατήρ δΰνανται νά  δι· 

ευθετήσωσιν έλείςθ/ρως έκαστος μόνην τήν μ ερ ίδατου. 

—  Κ . Π. Κ / π ο  λ α  ν  κ α ί  τ ι σ ι ν  ά λ λ ο ι  ς. 

'Γ π ό  τή ν  Ιπιγραφ ήν «Σύντα γμα  πυροβολικού 'Εβδδμά- 

δος» θά σ υ ιτα χθ η  καί θ’ άυαρτηθή εν τω  γραφείιρ ή -  

μώ ν πρός κοινήν θέαν κ α ί Ικτίμη σ ιν  γενικός κατάλο

γος τών μέχρ ι τοΰδε κανονοδολισάντων τή ν  συνδρο

μήν τω ν . Μήπως όρέγεσθε τόν βαθμόν τοΰ συντα γμα 

τάρχου ; ’ Εννοείται δτι τόν κατάλογον δέν Ιχομεν καί 

κ α μ μ ία ν δυσκολί«ν4 νά δημοσιεύσω μεν, δ ιότι ευτυχώς 

δέν είνε πολΰ έχτενής, — Κ. I. Κ . ’ Ανδρ. Ετεφ. X . Πα- 

ρισίους,— Ά  ρ. κ  α ί Ν. Ε . ’Α δ ρ ι α ν  ο ύ π ο λ  ι νι 

Έ λή φ θησ αν. Εύχαριστοΰμεν. —  Β  ρ ά  χ  ω . Όθέλλος 

ίν ε υ  Δεσδεμόνας. — Μ ή τ  σ  ω . 'Η παραγω γή τής λ έ · 

ξεως φ λ  ω ρ ι ά  είνε ’Ιταλική έκ τοΰ flo r in o  =  άνθος, 

Α ατιν. flo re n u s^ iv ô . νος,"τοότέστι κίτρινος. — Κ . Τ. 

Ρ ό δ ο ν ,  ’ βνεγράφησαν άμφότεροι. Κ ίχαρισ τοΰμεν. 

— Ά  λ  6 α ν φ . 'Ο  Γεώργιος Κ αστριώ της ή  Σχενδέρ- 

δεης Ιγεννήθη τφ 14 0 4  κ α ί άπέθανεν έν ήλ.ικία 60  έ- 
τών τ φ  14 6 4  έκ φυσικού θανάτου, ( ένφ έδασίλευε τής 

’ Α λ β α νία :.Ε ίχ ε  λάβει μέρος προσωπικόν εις 2 2  μάχας, 

καί έφόνευσεν, ώς λέγουσιν ο ί βιογράφοι του , διά τών 

ιδίων του χειρών 2000  Τούρκων, χωρίς αύτός νά  λάδη 

τή ν  παραμικρά» πληγή ν ! — Κ . I .  Δ έ ν  είνε δυνατόν, ό χ ι 

τόσον δ ι’  Ι ·  λ ιιψ ιν  χώρου δσον δ ι’  ίλ λ ε ιψ ιν  δρέξεω; !__

U  η  β .Ε ίχ ε  δίκαιον δ χαϋμένος δ ΑαφοντοΤνος νά λέγηΤ

L ’ hom rao e s t  d e  g la c e  a u x  v é rité s  
i l  e s t  d e  feu  pour le s  m en so n g es .- .

Τ α κ τ ι κ ή  Ο ύ σ η .  Γυναίκες γεννηθείσαι έν Έ λ -  
λ ά δ ι, ΰπό τόν βαθδν κυανοΰν ουρανόν, κ α ί έν τή  ά τ · 

μοσφαίρφ ταΰτη τή έμπνεούση π ο ίη σ ιν , ζωγραφικήν* 

μουσικήν χ α ί α γά π η ν , δέν έλαύνονται δπο τών αύτώκ 

δρμών κ α ί α ισθημάτω ν, ώς έν τφ  ψυχροτέρφ κ α ί π ρα - 

κτικωτέρω βορρφ

Ν Ε Α  Β Ι Β Λ Ι Α

Έξδδί^ησαν

’ Β π Ο ίβ ις  τοΰ  δ ιο ικ η τ ικ ο ύ  σ υ μ β ο υ λ ίο υ  κ α ι τ ή ^  

ΙξεΟ εγχτ ικ ή ς  Ιπ ιτ ρ ο π ή ς  τ ή ς  ετα ιρ ία ς  τ ώ ν  σ ιδ η ρ ο 

δρ ό μ ω ν Π η ρ α ιώ ς - Ά θ η ν ώ ν - Π  ελοπον νή σ ο υ  πρός

τ ή ν  γ ε ν ικ ή ν  σ υ / ίλ ε υ ι ιν  τ ή ;  H  Μ αρτίου 1 8 9 1 .  Ά * -  

θ ή ν α ι.

Λ ο γ ο δ ο σ ία  τ ώ ν  επ ιτρ ό π ω ν  τοΰ  έν Κ α λ ά μ α ις  
UpoO να ο ΰ  τ ή ς  Υ π α π α ν τ ή ς  τοΰ  Σ ώ τή ρος ά π δ  t  

Ν ο εμ β ρ ίο υ  1 8 8 8  μ έ χ ρ ι 3 1  φ εχεμ β ρ ίο υ  1 8 9 0 . Έ ν  

Κ α λ ά μ α ις  1 8 9 , 1 .

Ή δ η  κ α ί  έ θ ιμ α  έ ν  Π ά τ μ ω  μ ετά  π ρ ο σ θ ή χη ς : 

δ η μ ω δ ώ ν  ά ιμ ά ι ω ν  δπ ό  Μ . Η. Μ α λα νδ ρά κη  Ι  8 9 0 .

’Αγγέλλονται
Κ λ ε ίς  τ ο ΰ  Ι ν  Έ λ λ ά δ ι  ίσ χ ύ ο ν τ ο ς  ’ Α σ τ ιχ ο ϋ  δ ι 

κ α ίο υ  π ε ρ ιλ α μ β ίν ο υ σ *  τυί)ς ό ρ ισ μ ο ΰς  γοΟ δ ι 

κ α ίο υ  τ ο ίτ ο υ  ( Γ ε ν ιχ α Ι  ά ο χ α ί.  Ο ικ ο γ ε ν ε ια κ ό ν , Έ ·  

ν ο χ ιχ ό ν , Κ λ η ρ ο ν ο μ ικ ό ν  δ ιχ α ιο ν  ι ί ς  τδ  τ ώ ν  έ μ ·  

π ρ α γ μ ά τ ω ν  δ ικ α ιω μ ά τ ω ν , υπ ό  Γ .  I  Ά ρ γ υ ρ ά χ -η . 

δ ικ η γό ρ ο υ  έν Σόρερ.

R E V U E

P O L I T I Q U E  E T  L I T T E R A I R E

REVUE BLEUE
P a ra is s a n t  l e  S a m e d i 

S i x  m o is  2 0  f r .  U n  a n  3 6

P a r i s

1 1 1 .  B d .  S 1  G e r m a i n  1 1 1 .

±±±±±* ¿¿±±±±± ±±i±±±±±
Ο ρ ο σ β χ ώ ς  έ κ δ ίδ ο ν τ α ι

Κ .  Δ .  Κ Ρ Τ Ε Τ Α Λ Λ Η

Α Γ Ρ Ο Τ Ι Κ Α
Ααδόντα τόν έπαινόν

ΚΑΤΑ ΤΟΝ ΦΙΛΑ4ΕΛΦΕΙ0Ν

ΠΟΙΗΤΙΚΟΝ ΑΓΟΚΛ ΤΟΓ 18 9 6

Τιμή δρ. 2,
Σ υνδρομητα ί ίγγράφονται εΐς τό  γρα 

φείου τής « Εδδομάδος».

ΤΤΤΤΤΤΤΤ τ τ τ τ τ τ τ  τ τ τ τ τ τ

ί Α Λ Λ Λ Λ Α Λ Α Λ Λ Λ Α Α Λ Λ Λ Λ Λ Λ Λ ^ / Ν Λ Λ Λ Λ Λ Λ Λ Λ Λ Α Λ Λ Λ Λ Λ Λ Λ β

1Ρ0Β0Α0ΓΙ0Ν ΙΙΔΗΡΟΑΡΟΡίΟΤ ÏÏEIPAlûHRHNQN-ÎÎEAOflONNHIOï
Τ μ ή μ α  Π ε ιρ α ιώ ς —Κ ο ρ έ ν θ ο υ -Π α χ ρ ώ ν  

1
Πειραιεΰς ά ν . 6 .2 5 π
Ά θ ή ν α ι-  » 7 ___
Κόρινθος ί φ . 1 0 , —
Α ίγ ιο ν  »  1 - 5 7  
Π άτραι » 3  3 5

Τ μ ή (Ια  Κ ο ρ ίν θ ο υ  · Ν α υ π λ ίο υ  -  Μ ύ λ ω ν  
μ .μ . μ  μ;"

3 . 1 5 !  4 2 0  
5  2 8  6 .3 3

3 33* 2 4 32*
1 1 . 2 5 1 0 . 1 5 Πάτραι άν, 7 .4 0 π 1 1 . 4 5 _ *
1 2 — 10 .5 0 Α ίγ ιο ν .» 9 .2 4 1 . 0 3 ___

2 .5 4 2 . 1 0 Κόρινθος .  1 . 2 0 μ 4 1 0 3 . -  μ
5 .5 5 —  . ’Α θήνα ι άφ. 4 -30 7 . 1 0 6 .2 2
7 . 1 5 — Π ειραιεδς ι) 5  — 7 .4 0 6 .5 5

Κόρινθος ά ν .
"Αργος. 4φ.
Ν α ύπ λ ιον » 6 .0 5 [  7 . 1 0

Δευτέραν Τετάρτην Παρασκευήν.

Ν αύπλιον
"Αργος
Κόρινθος

π . μ .
9  30  

10.10
1 2 .2 5

t i l
1 1 . 4 0

1 . 5 5
* Τρίτην Π έμπτην Σάδβατον.

Τ μ ή μ α  Ι Ι α τ ρ ώ ν  -  Π ύ ρ γ ο ν
* . μ .

Π άτραι ά ν . 7 .2 0  
Ά χ α ΐα  ά φ .8 . 1 5  
Μ ανωλάς » 9 . 1 8  

. »  9 .4 7
* * X · " 4  άν. 9 .5 0  
Γαστούνη » 1 0  2 0  
Πύργος » 1 1 . 4 0

%\λ/\/\/λλ.νν^/ννννννννν'υ^4^^'Λ/'Λ/νν\ΛΛ/νννΛ/νκΛΛ^νΦ

μ .μ . μ .μ . π .μ . μ .μ . μ -μ .
4 . 1 5 2 . — Πύργος άν. 7 . - 2 — 3 .0 5
4 15 7 1 5 5 Γαστούν» « 8 .2 4 3 . 1 2 4 .4 0
5 .4 8 4  —

Λεχαινά .8 .4 7 3 . 3 3 5 .0 5
6 . 1 5 4  40 » 8 .5 0 3 . 3 5 6-4 0 π
6 . 1 7 6 ·4 5 π Μ ανωλά. « • 9 . 1 9 4 .0 6 7 . 1 5
6 .4 6 7 .2 2 Ά ν α ία » Λ ο . ι ΐ 4 .5 8 8 . 1 8
8 .0 5 8 ,5 0 Π άτραι άφ. 1 0 . 5 5 5 .5 0 9 . 1 5

Α. ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΗΣ 
ΗΛΕΚΤΡΟΛΟΓΟΣ

1 5 - Ό δ ό ς  Κ α π ν ικ α ρ έ α ς  — 1 5  

▼ΙιιιΙιιιιΓ̂
Τοποθετήσεις ήλεχτρικώ ν κωδώ- 

1 νω ν, τηλεφώνων, τηλεγράφ ω ν, άλε- 
ξικεραύνων κλπ.

ΠΡΟΜΗΘΕΙΑ 

έπιστημονικώ ν κ α ί ιατρικών εργα
λείων.

Π2ΛΗΕΙΕ 

διαφόρων ΰλ ι-ώ ν τών έργολάδων.

ΜΑΘΗΜΑΤΑ ΑΓΓΛΙΚΗΣ
Κ αθηγητής Ιχω ν διαθεσίμους ώρας 

τινάς, άναλαμβανει τή ν  διδασκαλίαν τή. 
’Α γγλικής Ιν  βραχεί δ ια σ τή μ α τι χ α ί μ 
συγκαταβατικά σχετικώς δίδακτρα. Ή  «’£  
βδομάς» συνιστά  αδτόν δια τ ή ν  κα λή 
καί πρακτικήν αύτοΰ μέθοδον.

Δ ιε ύ θ υ ν α ε ς  * 0 3 . Π ιν α κ ω τ ώ ν  29.

Λ. κ . ΑΑΜΒβΡΓεί

Σ Τ Ο Ι Χ Ε Ι Α
\ΗλΙΕΚΑ£

Τψάται άρ. 4 .  

Α Θ Η Ν Α Ι

Έ κ τοΰ Τυπογραφείου ΠΑΡΑΣΚΕΓΑ ΛΕΟΝΠ


